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THE ASCENSION 


We are told about the Ascension by St. Luke, who 
speaks of it at the end of his Gospel (24:50-52) and 
also at the beginning of the Acts of the Apostles (1:1- 
11), which he wrote. St. Mark also talks about it, but 
more briefly, in the last chapter of his Gospel (16:19). 

We already know that forty days after His Resur- 
rection, Jesus appeared to the disciples for the last 
time. On this day, the day of the Ascension, He spoke 
to them at great length. 


A) Jesus Speaks to Them About the Reign of the 
Messiah 

When the disciples asked Him, “Lord, will you at 
this time restore the kingdom to Israel?” (Acts 1:6), 
Jesus answered, “It is not for you to know times or 
seasons which the Father has fixed by His own au- 
thority.” Furthermore, Jesus had already told His dis- 
ciples on the evening of Holy Thursday, “In My Father’s 
house are many rooms; if it were not so, would I have 
told you that I go to prepare a place for you? And 
when I go and prepare a place for you, I will come 
again and will take you to Myself, that where I am you 
may be also” (Jn. 14:2-3). Thus the reestablishment of 
the kingdom of Israel, for which the disciples were 
waiting, will actually come about when they enter the 
Father’s house with Christ, the King of Israel. The 
reign of the Messiah, which David’s kingdom had 
prefigured, and which Israel had been expecting since 
the great prophet Isaiah had so forcefully foretold it in 
740 B.C., has actually been initiated by Christ’s first 
coming. But it will be fully triumphant only at the 
Second Coming. 


B) He Entrusts Them With a Mission 

The disciples must prepare and hasten this return 
(cf 2 Pet 3:12), this second coming of Christ the King, 
by accomplishing the mission which Jesus entrusted 
to them: “You shall be My witnesses in Jerusalem and 
in all Judea and Samaria and to the ends of the earth” 
(Acts 1:8). We are also reminded of this mission at the 
end of the Gospel of St. Matthew (28:19-20): “Go 
therefore and make disciples of all nations, baptizing 
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them in the name of the Father and of the Son and of 
the Holy Spirit, teaching them to observe all that I 
have commanded you; and lo, I am with you always, 
to the close of the age.” We must keep in mind that in 
those days the means of communication were very 
primitive. The apostles, who were poor men, simple 
fishermen by trade, traveled on foot, and it seems 
incredible that Jesus should have asked them to go “to 
the ends of the earth.” But, in fact, they succeeded in 
doing so. Their teaching reached not only to the ends 
of the earth, as it was known at their time, but throughout 
the whole world. Even today, at our baptism we prom- 
ise to obey this command of the risen Christ given just 
before His Ascension and thus become witnesses of 
His Resurrection. 


C) He Tells Them That to be Able to Accomplish 
This Mission They Will be Given “Power From on 
High” 

“He charged them not to depart from Jerusalem, 
but to wait for the promise of the Father, which, He 
said, ‘you heard from Me, for John baptized with 
water, but before many days you shall be baptized 
with the Holy Spirit ... You shall receive power when 
the Holy Spirit has come upon you’ “ (Acts 1:4-5, 8), 
“power from on high” (Lk 24:49). It is God the Holy 
Spirit who will visit them. He had already promised 
this on Holy Thursday evening. “And I will pray the 
Father, and He will give you another Counselor ... 
even the Spirit of truth ...” (Jn 14:16-17). “It is to 
your advantage that I go away, for if I do not go away, 
the Counselor will not come to you; but if I go I will 
send Him to you” (Jn 16:7). “He will teach you all 
things, and bring to your remembrance all that I have 
said to you” (Jn 14:26). “When the Spirit of truth 
comes, He will guide you into all the truth” (Jn 16:13). 
“But when the Counselor comes, whom I shall send to 
you from the Father, even the Spirit of truth, who 
proceeds from the Father, He will bear witness to Me; 
and you also are witnesses ...” (Jn 15:26-27). 

After having spoken to them in this way, “He led 
them out as far as Bethany, and lifting up His hands 
He blessed them. While He blessed them He parted 
from them, and was carried up into heaven” (Lk 24:50- 
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51). “So then the Lord Jesus ... was taken up into 
heaven, and sat down at the right hand of God” (Mk 
16:19). This is what we call the Ascension. 

“And while they were gazing into heaven as He 
went, behold, two men stood by them in white robes, 
and said, “Men of Galilee, why do you stand looking 
into heaven? This Jesus, who was taken up from you 
into heaven, will come in the same way as you saw 
Him go into heaven’ “ (Acts 1:10-11). Then the dis- 
ciples “returned to Jerusalem with great joy” (Lk 24:52). 

Why were these men full of joy rather than sorrow 
at the departure of their beloved Master? They were 
joyful, first of all, because they had just received a 
wonderful promise from God’s own messengers, “He 
will return.” Furthermore, had He not promised just 
before leaving to send them “the other Comforter,” 
one who would fill them with truth and joy? 

But most of all, they knew that the one who was 
taken away from them was alive, that He would be 
with them to the end of time and that He had gone to 
prepare a place for them with the Father. He had been 
taken up in His human nature (which is their nature 
and our nature), in His glorified human body (which 
is their body and our body). Christ’s body ascended 
into heaven and opened heaven’s Royal Doors to all. 
We also will be able to pass through these doors and 
to sit, like Christ, at the right hand of the Father. The 
doors of heaven are now open to all mankind: 


Lift up your heads, O gates! 
and be lifted up, O ancient doors! 
that the King of glory may come in. 
Who is the King of glory! 
The Lord, strong and mighty, 
the Lord, mighty in battle! 
Lift up your heads, O gates! 
and be lifted up, O ancient doors! 
that the King of glory may come in. 
Who is this King of glory? 
(Ps 23 [24]:7-10) 


Through His Ascension, Christ has reconciled our 
human and heavenly bodies, which had been torn 
apart as a result of man’s sinfulness. That is why in 
the seventh ode of the matins canon for the feast we 
exclaim: “Taking the fallen nature of man upon Thy 
shoulders and ascending with it, O Savior, Thou didst 
bring it to God the Father!” And in the eighth ode we 
sing: “Our fallen nature has been elevated above the 
angels and is established on the divine throne in a 
manner which surpasses all understanding.” 

The Ascension completes the work of the Son be- 
gun at the Annunciation. Having taken upon Himself 
our fallen human nature, “the form of a servant, ... He 
humbled Himself and became obedient unto death, 
even death on the cross. Therefore, God has highly 
exalted Him” (Phil 2:7-9), and our nature with Him. 
The Ascension is also the glorification of Christ, who 
had been humiliated at the time of the Passion, so that 
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“at the name of Jesus every knee should bow, in 
heaven and on earth and under the earth, and every 
tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory 
of God the Father” (Phil 2:10-11). 

Finally, it is the glorification of our own nature 
which He came to raise again and to save from deg- 
radation and death. 

Knowing all this, how could the disciples not be 
filled with “great joy”? 


THE ICON AND TROPARION 


OF THE ASCENSION 


Let us now try to gain a deeper understanding of 
the meaning of the Ascension by looking at the icon 
of the feast and listening to the troparion which hymns 
It. 

Sage: In the upper part of the icon, in the center of 
several large concentric circles (called “mandorla”) 
which symbolize heaven, you see Christ sitting in 
majesty. He gives the blessing with His right hand, 
while in His left He holds a scroll, representing the 
word which He taught while on earth. An angel stands 
on either side of Him. 

Seeker: Yes, and I also see that Christ is wearing a 
white or rather golden tunic just like the one on the 
icon of Pascha. 

Sage: We see Christ similarly dressed on the icon 
of the Transfiguration too. The luminous color of the 
tunic symbolizes the glorious body of Christ and indi- 
cates that after the Resurrection. He has a body which 
is no longer subject to the laws and needs of earthly 
beings. He is also free of the law of gravity. 

You have noticed the color of Christ’s tunic, now 
look at the garments of the other figures. 

Seeker: The garments of the angels who are carry- 
ing Christ are the same color as those of the apostles, 
while the two angels standing beside the Virgin are 
wearing white tunics. 

Sage: The two angels in red garments bear witness 
to the Incarnation and the Passion, because even though 
Christ is ascending into heaven in His glorious body, 
this body still bears the marks of the Crucifixion. One 
of the Old Testament passages which is read during 
the vespers of Ascension (Is 63:1-3) perfectly de- 
scribes this suffering and glorious Messiah, clothed in 
red as a symbol of His sacrifice: 


Who is this that comes from Edom, 

in crimsoned garments from Bozrah, 

He that is glorious in His apparel, 

marching in the greatness of His strength? 

“It is I, announcing vindication, 

mighty to save.” 

Why is Thy apparel red, 

and Thy garments like his that treads in the wine 

press? 

“TI have trodden the wine press alone, 

and from the peoples no one was with Me.” 
Continued on page 4 
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ASCENSION Cont. from page 3 


As for the two men clothed in white (Acts 1:9-11), 
they remind us of those angels who on the day of the 
Resurrection appeared to the women who came to 
Christ’s tomb and announced that He was alive (Lk 
24:4 and Jn 20:12). 

Thus human nature, represented by the blood-and- 
earth-colored garments of the angels who are raising 
Jesus, is found in heaven. Whereas divine nature, 
represented by the white garments of the two angels 
who are speaking to the apostles, is found on earth. As 
St. Athanasius tells us, “God became man, so that man 
might become God.” 

The two angels dressed in white foretell Christ’s 
return in glory at the end of time. Sometimes they are 
represented holding a scroll upon which are written 
the words: “Men of Galilee, why do you stand looking 
into heaven? This Jesus, who was taken up from you 
into heaven, will come in the same way as you saw 
Him go into heaven” (Acts 1:11). According to the 
prophecy of Zechariah, which is read at Ascension 
vespers, the Second Coming will take place on the 
Mount of Olives (a hill across from Jerusalem), at 
exactly the same spot from which Christ ascended 
into heaven (Acts 1:12). “On that day His feet shall 
stand on the Mount of Olives which lies before Jerusa- 
lem on the east” (Zech 14:4). On the icon this moun- 
tain is represented by some craggy boulders and four 
olive trees. 

Seeker: It almost seems as if the mountains and 
trees cut the icon into two parts, with heaven and 
Christ in one part and the Theotokos and the apostles 
in the other. 

But why are there twelve apostles? Judas betrayed 
Jesus and hanged himself (Mt 27:3-10; Acts 1:16-19) 
and Matthias was elected to replace him only after the 
Ascension (Acts 1:13-26). 

Sage: You're right. There are twelve because the 
apostle Paul is represented with the eleven; he is 
standing on the left of the Theotokos. You can recog- 
nize him by his bald head and thin beard. On the right 
of the Theotokos you can see Peter, with short curly 
hair and a rounded beard. Paul is represented with the 
apostles because, although he did not live with Christ 
before His Passion, he did see the risen Christ on the 
way to Damascus. Paul represents the faithful who 
throughout the ages confess Christ in the Church. His 
presence on the icon shows that the church’s vision is 
outside the limits of time; communion in faith in the 
Kingdom of God, through the grace of the Holy Spirit, 
has broken the temporal bonds of this world. 

Seeker: Why are the apostles’ garments both green 
and red? 

Sage: Green is the color of hope and of the Holy 
Spirit. On Ascension Day Christ promised His dis- 
ciples that the Holy Spirit would descend upon them. 
In Rublev’s icon of the Trinity, the angel who repre- 
sents the Holy Spirit is also clothed in green. 

As for red, it represents not only the earth and 
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blood, as we already said, but also love. 

Seeker: One group of apostles is pointing with their 
hands to Christ in heaven, while another group is 
looking at the Theotokos, who stands praying. 

Sage: Depicted in this way, the Theotokos repre- 
sents the Church. 

Seeker: I see something else about the icon. It 
seems to me that it is divided into two parts vertically 
by the Mother of God and horizontally by Christ. 
Does this mean anything? 

Sage: Let’s take this observation and the one you 
made earlier about how heaven and earth seem to be 
separated by the mountain, and we can make an inter- 
esting observation: the figures of the Theotokos and 
her son form a cross which unites heaven and earth. 

The olive trees are a symbol of nature glorifying 
God, because it is only as a result of Christ’s sacrifice 
on the Cross that nature, which had been clouded 
through sin, can become luminous again. 

As you see, “deciphering” an icon can be very 
interesting. However, we should not ascribe signifi- 
cance to every one of its characteristics or colors. An 
icon is the expression of a mystery of faith. By ana- 
lyzing it in too great detail, we become overly intel- 
lectual and may forget that it should be an object of 
veneration. The existence of icons is possible because 
God became incarnate. Icons are here to teach us, to 
help us pray, and to express our faith in daily life. 
Finally, let's remember that everything we have dis- 
covered in this icon is summarized by the troparion of 
the feast: 


Thou hast ascended in glory, O Christ our God, 

granting joy to Thy disciples by the promise of the 
Holy Spirit. 

Through the blessing they were assured 

that Thou are the Son of God, 

the Redeemer of the world. 

(Troparion of the Ascension, tone 4) 


Editor’s Note: The preceding catechetical article, 
as well as the icon on the cover, are excerpted from 
The Living God, vol. 2, SVS Press, 1989, pp. 235-242. 
To order, call 800-204-2665. * 
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BisHop NATHANIEL 
VISITS FRANCE 


On the weekend of March 16, His Grace, Bishop 
Nathaniel took part in a major spiritual event in the 
life of the Church in Western Europe. The Very Rev- 
erend Archimandrite Joseph (Pop), a 32-year old ser- 
vant of God born in Maramures (the Northwest prov- 
ince of Romania), was being consecrated as Roma- 
nian Archbishop of Western and Middle Europe. The 
site of the Sacrament was the Seat of the Archdiocese, 
Paris, France. Accompanying our Bishop were 
Archpriest Laurence Lazar, Secretary of the Episco- 
pate Council, Archpriest Constantin Tofan, Chairman 
of the Department of Missions, and Priest Catalin 
Mitescu, President of the Spiritual Consistory. The 
invitation came from His Eminence, Metropolitan 
Serafim of Germany and Central Europe, a member of 
the Holy Synod of the Romanian Patriarchal Church. 

Fortunately, time allowed the delegation to visit 

some of the famous historical landmarks of France. 
An evening Presanctified Liturgy was concelebrated 
in the crypt chapel of the Russian Cathedral, with 
Protopresbyter Boris Bobrinskoy, Dean of St. Sergius 
Orthodox Institute (Seminary) of Paris. (This is the 
school where the late Fathers Alexander Schmemann 
and John Meyendorff studied before coming to St. 
Vladimir's Seminary in the United States.) Also, the 
group said a prayer at the grave of the renowned 
Romanian sculptor Constantin Brancusi, considered 
by many as the father of modern sculpture. 
__The services of the episcopal consecration took 
place in the spacious Greek Orthodox Cathedral of St. 
Stephen. These were initiated on Saturday evening 
when Great Vespers were served, followed by the 
Rite of Episcopal Calling. The responses were sung 
with unusual beauty by a group of seminarians from 
the theological school in Alba Iulia, Romania. 

His Eminence, Metropolitan Jeremy, Greek Ortho- 
dox Exarch of the Ecumenical Patriarchate, Metro- 
politan Serafim, on behalf of the Romanian Patriarch- 
ate, and Bishop NATHANIEL of The Orthodox Church 
in America and The Romanian Orthodox Episcopate 
of America, each wearing the hierarchal mantia, stood 
in the center of the cathedral as the Patriarchal Decree 

_was read, stating that the Romanian Holy Synod of 
Bishops had elected Father Joseph to the vacant See 
of Western Europe, and called upon him for his accep- 
tance. The young priest — who studied both in Roma- 
nia and France, and has endeared himself to the people, 
faced the bishops and humbly accepted the Call. Then 
as documents were signed, the hymn to the Birthgiver 
of God (She being the icon of the Church’s life), was 
sung as is customary for bishops, whose sacramental/ 
canonical authority is to shepherd and guard the Faith 


of Christ’s earthly flock. 
Continued on page 6 
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The newly-consecrated Archbishop Joseph of West- 
ern and Middle Europe (Romanian Patriarchate). 
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(L-R): Metropolitan Jeremy, Metropolitan Serafim, Bishop Luke and Bishop Nathaniel 


FRANCE 


Cont. from page 5 


On Sunday morning, the beautiful temple was again 
over-lilled by worshippers who came from Paris and 
across Europe. From Romania, they included clergy, 
seminarians, bishops, Fr. Joseph’s parents, friends, 
and a contingent of faithful from his native village of 
Viseul de Sus, dressed in the colorful costumes of 
Maramures. 

His Majesty, King Michael of Romania, Queen 
Ann and Princess Irene gave added honor to the occa- 
sion by their participation. Also present were numer- 
ous Roman Catholic prelates and Protestant clergy 
and civic dignitaries. Orthodox nuns from the nearby 
Monastery at Bussy also took part. The very fullness 
of the Church, the Body of Christ was gathered: rich 
and poor, male and female, royalty and monastic, and 
every order of the clergy was assembled before God’s 
Throne. 

Immediately after Matins, twelve hierarchs emerged 
from the Sanctuary and assembled in the center of the 
nave, where the Bishop-elect was questioned on the 
tenets of the Faith, ensuring that his Faith is that of the 
Apostles and the universal Church, and that he was 
ready to defend it with his life. Then began the Eucha- 
ristic Liturgy of Saint Basil, when, after “Holy God,” 
the actual consecration took place. The celebrants 
included: Metropolitan Jeremy, Greek hierarch of the 
Ecumenical Patriarchate for France; Metropolitan 
Serafim of Germany and Central Europe (Romanian 
Patriarchate); Bishop Nathaniel of America; Bishop 
Teofan, Patriarchal Vicar; Bishop Teodosie, Vicar of 
the Archdiocese of Bucharest; Bishop Justinian of 
Maramures: Bishop Andrei of Alba Iulia, (all of the 
Church of Romania); Bishop Luke of Australia (Serbian 
Patriarchate); Bishop Gurie of France (Moscow Patri- 
archate); Archbishop Sergius, and his Auxiliaries, 
Bishops Paul and Michael of France (Russian Au- 
tonomous diocese under Constantinopole). Over forty 
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priests and eight deacons assisted. 

Reflecting the multi-ethnic gathering, the service 
was celebrated in French, Romanian, Greek, English 
and Russian. Responses were led by three outstanding 
groups: a chorale of Greek Cantors; a French mixed- 
choir; and a Romanian male choir. 

After the Liturgy, at which virtually every Ortho- 
dox shared in the chalice, the newly-consecrated hier- 
arch was entrusted with the shepherd’s staff of his 
new flock. Nearly an hour later, he was still giving his 
archpastoral blessing to each of the faithful as they 
approached. 

Refreshments were served in the courtyard and in- 
ner room of the diocesan chancery before the guests 
made their way to a nearby facility for dinner. Enter- 
tainment included the well-known George Enescu String 
Quartet; renowned pan-pipe artist Gheorghe Zamfir; a 
vocal medley offered by the deacon of the cathedral at 
Cluj; and plaintive songs sung by the new Archbishop’s 
family and friends who had come from his home 
village. 

The weekend proved to be a beautiful manifesta- 
tion of the Church renewing herself by consecrating a 
new Shepherd for Christ’s Flock. The invitation for 
our own Father-in-Christ, Bishop Nathaniel, to par- 
ticipate in this most solemn action of the Church, was 
a sign of canonical recognition and fraternal respect 
for our Episcopate and its witness in North America. 

Very Reverend Laurence Lazar 
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RECENT MARTYRS 
Or THE Coptic 
CHURCH 


For years the Egyptian Christians have been suffer- 
ing from the terrorism of militant Muslim groups. 
Such acts as murdering peaceful Christians in their 
homes, kidnapping young girls to rape them or force 
them to marry Muslims, and burning churches and 
houses have been of common occurrences during the 
last decade. The police does not intervene when Is- 
lamic militants attack Copts. In many cities and vil- 
lages in Upper Egypt, prominent Christians are forced 
to pay regularly to the militant Islamic groups what is 
called gizyah or “protection money”. Some Egyptian 
newspapers have reported this year that dozens of 
physicians, pharmacists and goldsmiths have been 
brutally murdered for their failure to pay the gizyah in 
time. In 1994 a Coptic monastery was attacked by a 
known Muslim militant, several monks and visitors 
were killed and others wounded. In all these cases, not 
a single criminal was punished. When threatened 
Christians complain to the authorities they are either 
mistreated, or advised to leave the area if they feel 
their lives are in danger. 

On the other hand, the government itself imposes 
severe restrictions on building churches. An edict from 
the Ottoman era, still in effect in Egypt, requires that 
the Ruler personally authorize church construction or 
repair. The government also discriminates against Copts 
im assignment to top government positions, universi- 
ties and public companies. 

It is practically impossible to keep track of the 
names or number of the martyred or persecuted Chris- 
tians in Egypt or list the violent attacks on them. 
Although these occur practically everyday in remote 
towns and villages, only a few get publicity. 

Things have been getting worse recently. On De- 
cember 15, 1996, 300 soldiers from the Egyptian army 
attacked a farm owned by a Christian family, and the 
neighboring “Cheerful Heart Center”, a center for 
disabled children operated by the Patriarchate, near 
the Cairo-Suez highway. Using a bulldozer and heavy 
army trucks, they demolished several buildings. 

On February 12,1997, four members of the Islamic 
groups stormed St. George Church in the town of Abu 
Qurgas (180 miles south of Cairo) during a youth 
meeting. They killed nine of the youth and wounded 
four. During their retreat after the attack they killed 
three more Christians in the nearby village Kom-Al- 
Zoheir. A police cars was present near the church at 
the time of the attack, but it left the scene without 
interfering or trying to follow the terrorists. This at- 
tack was not the first on St. George church. Together 
with three other churches, some 75 homes and shops 
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and several cars owned by Christians, the church was 
burned down by a Muslim Mob which left the mosque 
in a riot after the Friday prayer on March 2, 1990. The 
priest of St. George Church of Abu Qurgas, Father 
Elijah Youssef had previous encounters with the Muslim 
terrorists. He suffered a personal tragedy at their hands, 
when some of them forced his car out of the highway 
and it fell in the Nile. The priest had a narrow escape, 
but his wife and two children drowned. At the time of 
the last attack on the Church this year he was present 
in a side altar and miraculously escaped the gunfire. 

On March 13, 1997, Moslem terrorists in Egypt 
attacked peaceful Christians in the village of Nag 
Kamel Takla near Nag Hammadi in Upper Egypt, 
killing nine of them. Commenting on this in a main 
article, the New York Times wrote on March 15, 
“Coptic Christians now seem to be targets of Islamic 
radicals in Egypt.” 

In the face of what appears to be the beginning of 
an ethnic cleansing, many Coptic families in Upper 
Egypt have left their homes to safer places in Cairo or 
Alexandria. Others have emigrated to the Western 
countries. 

Following are the names and ages of some of the 
known, new martyrs of the Coptic Church: Joseph 
Mousa Fahim (26), Adel Michael Abd-el-Malak (26), 
Olfat Botrus Shaker Olfat (19), Ayman Reda Giurguis 
Ayman (21), Edward Wasfy Daniel (27), Magdy 
Bassaly Magdy (19), Milad Shucri Saleeb Milad (19), 
Naguib (Mena) Nabil Bechit (13), Samuel Canaan 
Ebeid (40), Freig & Oweidah Israel & son Ibrahim, 
Gadalla Mansour Godah (50), Makram Nazer Georgius 
(37), Shafik Zaki Michael (55), Shamo’on Seifen Atalla 
(33), Wagih Awadalla Al-Sa’eed (37), Tamer Kiddis 
Khalil (65), Gaballa Lawandy Michael (70), Sarwat 
Abdu Surial (36), Samir Labib Younan (30). * 


New Book! 


ARFORA - 60 YEARS 
1938-1998 
by Dr. Eleanor Bujea 
FIND OUT HOW YOU MADE HISTORY! 


Limited Supply. First come, first served. 


Hardbound. 287 pages. 
Special Ist Edition Price: $25.00 + $4.00 postage. 


ORDER TODAY 
Send your check in the amount of $29.00 
(payable to ROEA) to: 
ROEA, PO BOX 185 
GRASS LAKE MI 49240. 


In MEMORY 


Sterie Mihadas was born 
December 15/719 131m 
Turia, county Cozani, 
Macedonia, Greece to 
Athanasius Mihadas. He 
attended Elementary 
School for the first five 
grades in the Romanian 
, School in Turia and then 
i five grades at the Roma- 
nian School in Grebena, 
: * Macedonia, Greece. In 
Rey. Fr. Sterie Mihadas 1934, he was called to 

1913-1998 serve in the Greek Army. 
His desire to serve as a priest took him to follow 
courses at the Seminary “Veniamin Costache” in lasi, 
Romania, from which, in 1939, he received his di- 
ploma. 

He met and married Eugenia nee Capidan of 
Thessalonica, February 4, 1940, in “Biserica Intam- 
pinarea Domnului” in Veria, Macedonia, Greece. They 
have three daughters: +Marioara, Angela and Lucia, 
all born in Veria and now living in North America. 

Returning to Greece, Sterie Mihadas was ordained 
on April 6, 1940, into the diaconate by Metropolitan 
POLICARP of Veria-Nausa, and the next day into the 
priesthood in the church of St. Anthony in Veria- 
Nausa by POLICARP for the Romanian community 
of St. Mary in Veria. 

He received the distinction of Stavrofor Econom 
from Bishop ALEXANDROS of Veria-Nausa. From 
April 1940 to October 1944, he served the Romanian 
church of “Intampinarea Domnului” in Veria. While 
in Thessalonika, he began a correspondence with 
Protopope John Trutza about the Church in America. 
The young priest and his family had a difficult time. 
He wrote for assistance from the Church in America, 
stating that for four years he had not received a salary 
from the Romanian government, which at that time 
paid the clergy for the Romanian communities outside 
of Romania. Fr. Mihadas served from October 1944 to 
October 1953 at St. George Romanian Church in 
Thessalonika where he also taught religion in school. 

He immigrated to the United States that year and 
served from 1953 to 1957 at the Southbridge, Massa- 
chusetts parish, St. Michael the Archangel, which was 
a Macedo-Romanian Parish. At this time, Fr. Mihadas 
began a formal correspondence with Bishop VALE- 
RIAN to be accepted into the ranks of the Episcopate 
clergy in 1957. He resigned from the Southbridge 
parish. He was received and was assigned to serve the 
St. John parish, Erie, Pennsylvania. In 1964, he re- 
signed from the parish and after a time moved to 
Ontario where he continued to serve in various par- 
ishes according to the need. He served Greek parishes 
at the invitation of the local hierarch. 
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The priest, Sterie Mihadas, fell asleep in the Lord 
on March 19, 1998, at his home in Mississauga, Ontario, 
attended by Dna. Psa. Eugenia and members of the 
family. The Service of Burial for a Priest was held in 
St. George Church, Toronto, March 22, by Very. Rev. 
Fr. Nicolai Zelea, Frs. John Bunea, Dumitru Ichim 
and other members of the clergy. Interment was in the 
St. Mary Cemetery, Vatra Romaneasca, March 23, by 
V. R. Zelea, in the presence of His Grace, Bishop 
NATHANIEL, and members of the family. 

Memory Eternal! ** 


1998 AROY 
COTILLION 
DEBUTANTES 


To all young ladies between the ages 
of 15 and 18 years old 


If you plan to be a Debutante on 
Saturday, August 22, 1998 
in Chicago, Illinois, 
please contact: 


Lucy Pop, 1341 Hillside Rd 
Northbrook IL 60062 
(847) 480-0173 
or 
Esther Pora, 1437 Ridge Rd 
Northbrook IL 60062 
(847) 498-0175 
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A.R.F.O.R.A. 
CONGRESS 
CONVOCATION 


In conformity with Article II, Section 2 
of the By-Laws, we hereby convoke the 


50TH ANNUAL A.R.F.O.R.A. CONGRESS 
at 


Falling Asleep of the Ever Virgin Mary Church 


3256 Warren Road, Cleveland, Ohio 44111 
(216) 941-5550 


+NATHANIEL, Bishop 
Psa. Mary Ellen Rosco, President 
Marilyn Besoiu, Secretary 


SCHEDULE OF EVENTS 


Thursday, May 28, 1998 

6:00-9:00 p.m. Registration Reception for 
Clergy, Preotese, Delegates 
and Past Presidents 


Friday, May 29, 1998 

9:00 a.m. Breakfast and Late 
Registration at the Parish Hall 

9:00-11:30 a.m. Executive Board Meeting at 
Parish Cultural Building 

12:00 Noon Lunch 

1:00 p.m. Opening of the 50th Congress 
in Church 
Then proceed to Parish Hall 

: for Session I 

6:00 p.m. Dinner 

7:00 p.m. Program 


Saturday, May 30, 1998 
8:30-9:30 a.m. Breakfast 
9:45 a.m. Congress- Session II 
12:00 Noon Lunch 
Delegate Photograph 
1:00-1:30 p.m. Tour of the Romanian Ethnic 
Art Museum 


1:30 p.m. Congress - Session III 

4:00 p.m. Parastas (Memorial Service) 
Great Vespers 

6:30 p.m. Photographs in Church 


(Executive Board, Past 
Presidents & Past Executive 
Board Members) 


7:00 p.m. Banquet and Dance 

Sunday, May 31, 1998 

9:00 a.m. Matins 

9:45 a.m. Entrance and Vesting of the 
Hierarch 

10:00 a.m. Hierarchal Divine Liturgy 


12:30 p.m. Brunch and Farewell 
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CALENDARUL 
SOLIA 1999 


Annual Almanac 
Published by the Romanian Orthodox Episco- 
pate of America in December 1998 for all 
parishes throughout the U.S. and Canada. 


ADVERTISING CONTRACT 


RATES & AD SIZES (ACTUAL) 

Full Page (7" L x 4 1/8" W) $100.00 (U.S.) 
Full Page (R.O.E.A. Parishes & 

Auxiliaries) 
One-half (1/2) Page 

(341/2 [ 3x34 1/60 Ww) 
One-quarter (1/4) Page 

(1 3/4" L x 4 1/8" W) 


$75.00 (U.S.) 
$50.00 (U.S.) 
$25.00 (U.S.) 


Conditions 
This order cannot be cancelled. Advertisements 
for less than one quarter (1/4) page cannot be 
accepted. The soliciting agent will furnish each 
advertiser with a complimentary copy of the al- 


manac. No verbal agreements acknowledged. 


DEADLINE: AUGUST 31, 1998 


You are hereby authorized to publish the attached 
greeting, photograph, or advertisement in your 
CALENDARUL SOLIA 1999. I (We) agree to 


pay $ in advance for the space of 


Full Page Half Page 
Quarter Page 


Name: 


| Business / Parish Name: 


Address: 

City: 
State/Province: 
Zip/Postal Code: 
Telephone/Fax: 


No receipts will be issued. Your check or money 
order made payable to the ROMANIAN OR- 
THODOX EPISCOPATE in U.S. funds is your 
receipt. Payment & Contract must accompany 
all advertisements. 


ROMANIAN ORTHODOX EPISCOPATE 
DEPT. OF PUBLICATIONS 
PO BOX 185, GRASS LAKE, MICHIGAN 
49240-0185 U.S.A. 
(517) 522-3656 * Fax: (517) 522-5907 
Internet Web Site — http://www.roea.org 
Email — roeasolia@ aol.com 


“I Teacu CHILDREN How To MANAGE 


CONFLICTS”’ 


by Marilyn Ewing 


Each of us is a child of God - unique and special. 
Each of us needs the feeling of belonging; each of us 
is in need of the support that a community has to offer. 
We need to build community, bridging the different 
cultures and races from which we come; but the com- 
munity which we build must preserve the unique and 
special qualities that each person has to share. Instead 
of partcipating in community building, we find our- 
selves isolated, fractured, and broken. Reflecting our 
brokenness, violence in our schools and neighbor- 
hoods is a concern in every section of our country. 
Today’s school children encounter increasing levels 
of conflict, violence, and multi-cultural tensions. 

There are many approaches one could take toward 
healing our brokenness, but the one I’ve chosen is to 
contribute toward settling our differences peacefully 
by teaching conflict management to elementary chil- 
dren. I would love every child to learn the skills of 
listening, speaking with respect, and brainstorming 
for solutions to problems. 


Conflict Management Program 


The conflict management program contains the 
means for human beings to get along with each other. 
Its essence: Tell me your story while I listen, and I 
will tell you mine while you listen, and together we 
will work out our needs and problems until both of us 
are satisfied. When two students are in conflict, a 
mediator intervenes, asking permission to help. If 
granted, the rules are outlined: no blaming, no name- 
calling, no interrupting, and commitment to finding a 
mutually agreeable solution. Each person in turn re- 
lates his or her version of the problem and how it has 
made them feel. The mediator summarizes what each 
person has said and checks to be sure that the sum- 
mary is acceptable to the person who said it. The 
mediator then asks the disputants for solutions. This 
“brainstorming” continues until a mutually agreeable 
solution is found, whereupon the two parties are con- 
gratulated and shake hands. The attitudes and skills 
children learn through this process are extremely im- 
portant. 

Children learn language. They learn to describe 
accurately and to articulate what is happening to them. 
They describe both content and feelings. Once they 
feel more confident to express themselves in words, 
they feel less need to use their fists. 

Children learn, as they listen to one another, to 
respect that person no matter how different in gender, 
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race or culture. 

Children become aware of other people and their 
feelings and learn how their behavior affects others. 
They learn that each person is responsible for his or 
her own behavior. 

Children learn that they can be assertive about their 
own needs in the knowledge that they will be listened 
to. 

Children learn the skill of brainstorming for a va- 
riety of solutions. Too often adults and children “get 
stuck” and think there is only one solution to a prob- 
lem - theirs. If we are creative enough, there will be 
some solution that will help solve our problem and 
satisfy both our needs. We learn that we must ap- 
proach problems with a win-win attitude, not a win- 
lose one. 

Children learn that they can be in control of a 
situation. It empowers them to know that they can 
solve a conflict without an adult handing down the 
edict. They need not be blamed, judged or punished. 
They can begin to look toward their own adulthood 
feeling confident that they can take charge as prob- 
lems arise. } 

Children learn that there is a structure on which 
they can depend. This provides a sense of security, 
especially for children who have been abused or bul- 
lied. 

Although the process may be used to settle a matter 
as simple as ownership of a pencil, it is not weak. It 
is based on the model used by Gandhi and Martin 
Luther King, neither of whom dealt with simple or 
easy issues. Dr. King often reminded us that it takes 
courage, strength, and bravery to solve problems non- 
violently. 

If children are not taught the skills and attitudes of 
the conflict management program, the one model most 
often used is “an eye for an eye” - If you hit me then 
I have a right to hit you back (or even clobber you). 
Martin Luther King had an answer for that when he 
said, “the old law ‘an eye for an eye’ leaves everyone 
blind.” That kind of blindness is afflicting our society 
right now. 

(Reprinted with permission from Congregations, 
the Alban Journal Sept./Oct. 1992.) 

At the writing of this article, Marilyn Ewing was 
a third grade teacher at Belle Sherman Elementary 
School, Ithaca, New York and coordinator of the 


Conflict Management Program for the Ithaca School 
District. 
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More Memories of the Vatra in honor of the 
60th Anniversary of the 
Purchase & Inauguration 


I REMEMBER THE 
VATRA WHEN ... 


While dating my husband, and in the early part of 
my marriage, Charles “Chico” Sandru would tell me 
stories of a place in Michigan called the “Vatra”. He 
would tell of the times in the 1930s when Fr. John 
Trutza would pile some of the boys from Cleveland 
into his open air car and drive to Michigan. Of course, 
in those days there weren't any freeways, and the 
drive took a little longer than it does today. Chico said 
that Fr. Trutza had a heavy foot and was stopped by 
the police for speeding, but he could talk his way out 
of tickets and used his position as a clergyman very 
effectively. 

Chico always described the Vatra as an old farm 
with old barns and buildings, lots of weeds and many 
bugs. They would camp out or sleep in one of the 
barns. Going to Wolf Lake for swimming was also a 
treat. He loved it all! It wasn't till the summer of 1967 
that I had my first chance to see for myself what this 
Vatra that he loved so much was really like. Chico, 
our 2 year old son Charlie and I were attending the 
Pan Orthodox Conference at the Michigan State Cam- 
pus. As a side trip, the conference came to the Vatra 
for Liturgy and lunch. As we drove through the gates 
of the Vatra, I was surprised to see this beautiful, 
peaceful, expanse of land, with a beautiful, big house 
and very nice out buildings. Where were the old barns 
that Chico had described? He forgot to tell me that 
many improvements had been made over the years. 

One of the first people we met sitting under a tree, 
where the bell tower is, was Cookie Galbincea of 
Cleveland and North Carolina. (Of course, you all 
know she can still be found sitting under that tree. She 
is now known as Psa. Mary Ellen Rosco). I was quite 
impressed with the beauty of the Vatra and felt a 
peacefulness there. When it was time for lunch, we all 
went into Avram Iancu hall to eat. I’m sure it was the 
ladies of the Detroit Cathedral who cooked that day. 
We had chicken noodle soup, roasted chicken and rice 
"pilaf. Since we had been at the Conference, our son 
Charlie was not eating very well. The food was not to 
his liking, but that day he ate everything and kept 
looking around and asking for Buni. He couldn’t un- 
derstand why he couldn’t find her, because this was 
the kind of food he ate at her house. 

As Charlie grew up, he went to both Jr. & Sr. 
Camps, and he also became a counselor for the camps; 
and, the many ladies of the Vatra became his Buni's. 
He always loved working in the kitchen with them. He 
gave up a good job one summer to go work with Fr. 


SOLIA MAY 1998 


John and Bishop Valerian to clean up between camps. 
Like his father Chico and Grandfather Vasile before 
him, he loved the Vatra. At that 1967 visit, I was 
pregnant with my daughter Ana Lee. She too went to 
both camps and became a counselor when she grew 
up. After Chico retired, we both went to Jr. Camp for 
3 years. He helped in the kitchen and I was Arts and 
Crafts Director. 

Many happy years have been spent at the Vatra by 
3 generations of our family. We have many wonderful 
memories of this place. Some of the people I have met 
at the Vatra have talked to me in Romanian. When I 
told them that I did not understand the language be- 
cause I was not Romanian, they asked me, “What are 
you doing here then?” I must tell all those people 
now, that you don’t have to be Romanian to love the 
Vatra! 

With fond memories, Marie Sandru of North 
Olmsted, Ohio, wife of Charles “Chico”, mother of 
Charlie “The Tuna” and Ana “Banana”. * 


CAMP VATRA 


INFORMATION 


DATES 
Junior Camp (ages 11-13) 
Sunday, July 12 — Saturday, July 25 
Senior Camp (ages 14-16) 
Sunday, August 2 — Sunday, August 16 


TUITION 
$200.00 per student 
(non-refunable U.S. Funds) 


HOW TO APPLY 
Available from your parish priest or by writing 
to the Romanian Orthodox Episcopate at: 
Camp Vatra 
P.O. Box 309 
Grass Lake, Michigan 49240-0309 


DUE DATES 
Applicants from parishes 
WITH a Church School Program 
June ss 1993 


Applicants from parishes 
WITHOUT a Church School Program 
June. 27, 1998 


All applicants including 
those from outside our Episcopate 
July 8, 1998 


SILENCE IN THE 
FAMILY 


By Albert S. Rossi Ph.D. 


Perhaps we can benefit from a few reflections on 
the silence in our childhood and the silence in our 
family life today. I’ll write from my own experience 
and, hopefully, prompt you to reflect upon your own. 

As a teenage boy I used to love to sit in my rocking 
chair in my room, listening to the raindrops fall from 
the huge maple tree outside my window. The drops 
made a crashing sound as they hit the large tin roof 
below my second floor window. Some evenings I 
literally forced myself to sit awake in the dark, relish- 
ing the music of the raindrops. The sounds of silence 
those nights were peacegiving. 

My childhood, as I suppose the childhood of most 
of my generation, was marked by many pleasant memo- 
ries of silence. On our front porch, beneath the over- 
sized tin roof, my dad and 1 sat regularly in the sum- 
mer, swinging slowly on the suspended porch swing. 
We enjoyed the cool evening breeze while saying 
very little. We often sat that way because my dad 
often asked me “sit” with him awhile. 

There is a strange absence of those moments in my 
family life today and, in all probability, in your family 
life today. Indeed, the world we live in has changed. 


Two Kinds of Silence 


Perhaps we can reflect a little on silence itself. 
There are two basic kinds of silence. The first is a 
pregnant, vibrant, fully alive silence. Certainly some 
of our most cherished moments occur when we are 
hugely attentive and alert, but silent, like the moment 
of receiving Christ in the Eucharist. The silent mo- 
ments of gazing at a rose, or following an extremely 
intimate scene of a mother nursing her infant, simply 
can’t be squeezed into words. These special moments, 
and the more mundane moments like doing dishes 
alone or driving through neighborhood traffic, can be 
life-affirming silences, truly holy silences. 

The opposite silence is the silence of death, the 
dark, dank air of mutual distrust or fear, paralyzing 
persons from talking. Those are the times of silence 
when husbands and wives, parents and children, friend 
and friend can’t seem to break through and say what 
is on their mind in a way that will be heard and 
received by the other. That is the state of sin, the state 
of the consequences of the fall of Adam and Eve, what 
we call the fallen state. 


Silence Today 


For many reasons, too varied to enumerate here, 
there is a notable lack of healthy silence today. In 
discussing this article with my wife, she laughed and 
said, “You have a teenage daughter whose stereo is 
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always on, who constantly talks on the phone, and 
who has a notepad on her desk saying, ‘Everybody is 
entitled to my opinion.’ How can you expect to have 
silence in your family, or write an article on it.” Need- 
less to say, my wife has a valid point. Perhaps what I, 
and some of you, need to do is raise our consciousness 
about the issue of silence in our lives. 

For starters, we can ask ourselves how well dis- 
posed we are to hear the voice of the Holy Spirit with 
all the noise which surrounds us. It is possible that He 
beckons us, but we simply can’t hear Him amid all the 
clatter. The issue is clearly a spiritual one. 

The issue of silence correlates with the kind of 
personality type we Americans generally admire. For 
good or ill, surveys consistently demonstrate that we 
admire and even envy the extrovert personality. It 
might be said that many of us idolize extroversion. 
We are easily drawn to the persuasive speaker, the 
entertaining gossiper, the charming conversationalist, 
apart from what he or she may be saying. We place 
high priority on the skill of assertion and easily ad- 
mire others who “take a back seat to no one.” All this 
extroversion and self expression can easily militate 
against a desire and reverence for “holy silence.” We 
might be sobered by the line from the Lenten Triodion 
(p. 99): “The one who boasted (Pharisee) was de- 
prived of blessing, while the other (Publican) kept 
silent and was counted worthy of gifts.” 

The move away from silence has invaded leisure 
places as well. When I’ve taken my family camping, 
I've been astounded at the number of families spend- 
ing the evening inside the tent, eating campfire cooked 
food while watching the small TV they brought along. 
Hardly the way to hear the crickets sing to each other 
across the creek. Or, on the ski slopes I see a good 
number of skiers with headsets plugged into the handy 
walkman radio. Again, hardly the way to hear the 
sound of the falling snow on the frozen pine trees. 


Making Time for Silence 


Perhaps the thing to do is ask some questions of 
ourselves and to share any beginnings we might make. 
Some questions are: Do we have the courage to ask 
someone else to sit on a porch swing with us just to 
“sit for awhile?” Do we have the ability to decide 
some specific time everyday to spend as “quiet time” 
alone, to be with God. Can we begin to discuss the 
role of silence in our lives as a prelude to reducing our 
noise level and bringing silence back? 

Here are a couple beginnings we are trying in our 
family. We’ve taken to adding a moment of silence 
within our common prayer during supper. We’ ve also 
tried, with mixed results, to not answer the phone 
during supper. Lastly, for big feasts such as Pascha 
and Christmas, we set aside a half hour explicitly to 
gather in the living room to be quiet for awhile and 
then discuss the feast. I’ll be the first to say these 
efforts are paltry, but I’ll also be the first to say the 

Continued on page 13 
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WoRLD CHURCH 
NEws 


Archbishop Seraphim Falls Asleep in the Lord 

Archbishop Seraphim of Athens and All Greece 
fell asleep in the Lord on Friday, April 10, 1998. 
Archbishop Seraphim served for 24 years as the spiri- 
tual leader of the Church of Greece. His reign was the 
longest in the history of the country. He was elected 
Archbishop in 1974, as head of one of the 15 
Autocephalous Orthodox Churches world-wide. He 
was 85 years old and had experienced health problems 
since 1993. 


Michigan Icon Weeps Oil 

Since November 21, the feast of the Entrance of the 
Virgin into the Temple, an icon of the Virgin Mary 
holding the Christ child has been weeping oil at the 
home of the Lahdu family in Troy, Michigan. Alice 
Lahdu, who fled Iraq twenty years ago, lives in Troy 
with her five children. The Lahdu's are members of 
St. George Antiochian Orthodox Church. Since the 
miracle has occurred, the family has allowed anyone 
wanting to venerate the icon, which was purchased in 
a Cyprus monastery 10 years ago, to visit during a 
five hour period each day, five days a week. The icon 
is often taken to churches and monasteries on week- 
ends for the faithful to venerate. 


IOCC Hostage Released 

Six months after the abduction of two of its hu- 
manitarian-aid workers, International Orthodox Chris- 
tian Charities (IOCC) learned on March 24, that one 
of the men, 48 year old Dmitri Penkovsky, was re- 
leased to his family in Vladikavkaz, in the southern 
part of the Russian Republic. At this time, Elena Petrov, 
the wife of the remaining IOCC captive, Dimitri Petrov, 
is also in Vladikavkaz pursuing leads for the libera- 
tion of her husband. IOCC stands in solidarity with 
Hungarian Interchurch Aid (HIA), a relief organiza- 
tion that is also working toward the release of two of 
its staff, Istvan Olah and Gabor Dunaijsky. Both IOCC 
and HIA are members of the Geneva-based network 
of international church aid agencies, Action by Churches 
Together (ACT). Mr. Penkovsky and the three men 
still being held captive were engaged in the distribu- 
tion of emergency supplies in a program established 
by ACT. * 


SILENCE 


Cont. from page 12 

small spaces of silence are delicious. Perhaps what we 
need most of all is to pray. We need to pray to be 
given new and creative ways to recapture silent spaces 
and silent times within our family life. It may very 
well be that the quality of our surrendering to the Holy 
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85!" ANNIVERSARY 


DESCENT OF HOLY 
GHOST ROMANIAN 
ORTHODOX CHURCH 


323 Ashbourne Road 
Elkins Park, Pennsylvania 19027 


JUNE 6-7, 1998 


We cordially invite you to join us. 


His Grace, Bishop Nathaniel will 
honor us with his presence. 


For further information, contact: 
Theodore Gavala - (215) 572-6196 or 
Viorel Vasile - (215) 288-5027 


Hoping that you can join us, we ask 
God to bless you. 


Fr. Eugen Vasilescu, Parish Priest 
(215) 635-1441 


NERO RA ERIE) le er a 
SOLIA 
TE IIS POTI OTE SE IS PROCENTE 


March 17 - April 14, 1998 
We gratefully acknowledge the following donations and 
subscriptions: 


FRIENDS 
ARFORA International ..................cccccccsceeseeeeseees $500.00 
Cornel Ladan, Jr., Chicago, (Ly iecescercessxsscasascssssricre $50.00 
St. Thomas Church, St. Louis, MO... nene $50.00 
Elisabeth Goncerenco, San Jose, CA... $25.00 
Mary Popianos, Livonia, MI .............cecceeseeeeeeseees $15.00 
Alexa Ungarian, Oakbank, MB... ceeace $14.00 
Paula Andronescu, Woonsocket, R1I..................000 $10.00 
SUBSCRIPTIONS 


M/M James Fabian, St. Clair Shores, MI 

Holy Trinity Church, Los Angeles, CA 

Dr. Basil Lapadat Marcu, Colonia Napoles, Mexico 
Elvira Opran, Anaheim, CA 

Maria Strejac, Seattle, WA 


Spirit depends upon our desire and skill (ability) to 
face Him in silence as well as in dialog, in quiet as 
well as in tumult. 

Dr. Albert Rossi is an Associate Professor of 
Psychology at Pace University, Pleasantville, N.Y. 
and has a private practice in family counseling. He 
is a member of the Department of Lay Ministries 
of the Orthodox Church in America. 

Reprinted from the Resource Handbook of the 
Departments of Stewardship and Lay Ministries of 
the Orthodox Church in America. 
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EPISCOPATE SUPPORTERS 


Anne Mercea, Sterling Hts., MI ........ssseeceeereeees $500.00 
Olivia Dickerman, Ypsilanti, MI... enma $250.00 
M/M Norman Thompson, Bristol, VA ................ $250.00 
Audrey Huston, Michigan Center, M1.................. $200.00 
ANONYMOUS ERA e Rd nee See ate $100.00 
M/M Virgil Bogdan, Santa Monica, CA .............. $100.00 
Dr. Sanda Constantinidi, Greenville, PA ............ $100.00 
(IMO Radu Constantinidi) 

M/M Cornel Ivascu, Birmingham, MI ................. $100.00 
M/M Dan Miclau, Middleburg Hts., OH.............. $100.00 
M/M Dimitru Radu, Woodside, NY... $100.00 
M/M Arthur Gafencu, Franklin Pk., NJ.............. $100.00 
Holy Cross Mission, San Jose, CA ...... eee, $100.00 
Constantin Petrescu, Pharr, TX ...........:ccceceeeeees $100.00 
M/M John Plesia, Westerville, OH ................006 $100.00 
St. George Ladies Auxiliary, Canton, OH .......... $100.00 
Fr. & Psa. Leonte Copacia, Shelby Twp., MI...... $75.00 
Fr. & Psa. Cornel Todeasa, Monroe, CT............... $75.00 
Victoria Batu. Kilchenery ON cascscascaccencventecosscagscnsss $69.49 
Alexa Ungurian, Oakbank, MB... $68.10 
Maria Timmons, Toronto, ON... eneeeea $60.00 
M/M Savu Candea, Cleveland, OH... $50.00 
Psa. Eugenia Cerghizan, Vadnais Hts., MN ......... $50.00 
Florence Churilla, Eastpointe, MI... $50.00 
M/M George C. Fatsy, Trumbull, CT .................... $50.00 
M/M Nicolae Druga-lancu, Buena Park, CA......... $50.00 
Fr. & Psa. Vasile Hategan, Lakewood, OH.......... $50.00 
M/M Traian Lascu, Lake, MI...............ccccccsseeseeeee $50.00 
Dr. George A. Lodoly, St. Louis, MO ................... $50.00 
M/M Louis Martin, Rocky River, OH.................. $50.00 
Christine Muntean, Grayslake, IL... eee $50.00 
M/M George Musat, N. Canton, OH... $50.00 
Fr. & Psa. Dan Nenson, Regina, SK... $50.00 
M/M David R. Pascu, Barberton, OH ..... eee. $50.00 
M/M John C.Tilea, Youngstown, OH... $50.00 
John L. Zerva, Woonsocket, RI... nenea $50.00 
J. Hirtescu, North York. ON... ai $67.70 
Dr. Ion San Marina, Weston, ON... eee $40.80 
M/M Charles Nanas, Livonia, MI ............cc0cccce000.. $35.00 
Gabriel Grigorescu, Fremont, CA... $30.00 
M/M John Farcas, Hubbard, OH... nec cnaa $25.00 
Anna Jonascu, Westland, MI... nenea $25.00 
Michael Ionescu, Cleveland, OH ...........ccccceccecseseeees $25.00 
M/M George Kaibas, Farrell, PA .........cccccseeesese $25.00 
Psa. Eleonora Lazar, Southfield, MI... $25.00 
M/M John Nasea, Jr., Allen Park, MI... $25.00 
deva Beoule: Broglie: MAG on cde ees $25.00 
Anna: Serbu,, Detroit MD ea aa tre sie aa ch a ca $25.00 
Silyia Yova, Fairlawn, OU. aaa al ea a $25.00 
M/M Nicholas Bucurel, Canfield, OH ..... cae, $20.00 
M/M Ovidiu Comsa, Pittsburgh, PA wu. $20.00 
Pearl Mailath, Merrillville, IN ........ccccccccocccscceccecee $20.00 
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GENERAL DONATIONS 


International A.R.F.O.R.A. oo... crrereeeeeeeees $1,000.00 
(Pledge for Administrative Building) 
Olivia Dickerman, Ypsilanti, MI... $681.00 


gold plating of Vatra Holy Vessels) 
Drs. Alexandru & Teodora Buzatu, 


WY Sta KG; (OH. cineast a tf a Rae al tae $200.00 
Anne Mercea, Sterling Hts., MI... $100.00 
(Summer Camps) 
Iuliana Campean, Grosse Pointe Park, MI ............ $20.00 
(Pascha Donation) 
MEMORIAMS 


Protodeacon Paul Yova Memorial Fund ........ $1,000.00 
(Given in his memory) 


M/M Anthony F. Walsh, Newtown, PA .............. $200.00 
(IMO Fr. Sterie Mihadas & Marioara de Mintich) 

Flora de Mintich, Toronto, ON ..........c:ccccssseceeseeeenes $50.00 
(IMO Mary de Mintich & Fr. Sterie Mihadas) 

M/M Michael Babu, Fairfield, CT .............. eee $25.00 
(IMO John Babu) 

M/M Michael Babu, Fairfield, CT .....................006 $25.00 
(IMO Vichea Ciufecu) 

M/M Michael Babu, Fairfield, CT... $25.00 
(IMO Alex Moran) 

M/M Michael Babu, Fairfield, CT... eee $25.00 


(Good Health of Family) 
EPISCOPATE DUES 


Holy..Nativity., Chicago, ÎL, scooters ee $5,360.00 

St. George, Toronto; ON nm neam Bate cana i $3,060.00 

St. George, Cations OM, caute ale dă bage debite $1,500.00 
(for 1998-99) 

Holy Resurrection, Warren, OH... eeneeeceeee $270.00 

Sts.Constantin & Elena, Indianapolis, IN ........... $236.07 


(for 1998-99) 


BISHOP’S TRAVEL FUND 
International A.R.F.O.RA nee eee $600.00 
Holy Trinity. Miramar. Pa cen ee ee $350.00 
Sts. Peter & Paul, Dearborn Hts., MI... $150.00 


EPISCOPATE SUNDAY 
StsMary;'St2 Paul MN îs a ARO eee $320.00 


LADIES AUXILIARY SUNDAY 
St. Dimitrie Ladies Auxiliary, Bridgeport, CT ...$464.00 
Credinta Ladies Auxiliary, Akron, OH............... $300.00 


St. George Ladies Auxiliary, Regina, SK ........... $161.04 
Carmen Sylva Ladies Auxiliary, 

SLOUN SS COND 400 Elice oaia aa a an ge $100.00 
Descent of the Holy Ghost Ladies Auxiliary, 

Elkins Park, PA scssevisdci a a capi ee ee $100.00 
Sts. Constantin & Elena Ladies Auxiliary, 

News York NY. asa pet 60 dei esa Aia Mi i eee $100.00 
St. George Ladies Auxilairy, Canton, OH .......... $100.00 
Resurrection Ladies Auxiliary, Warren, OH... $100.00 
St. Nicholas Ladies Auxiliary, Troy, MI... $50.00 


Continued on page 15 
SOLIA MAY 1998 


PARISH REGISTER 


BAPTISMS 


Adams, Amy Anca Vivien, daughter of Lorena Adams & 
James Trevelin, Ann Arbor MI. Dormition Monastery, 
Rives Junction, MI. Godparents: Mircea & Anca Balasu. 

Iliovici, Rachel Marie, daughter of Ronald & Sherry Iliovici, 
St. John, IN. Descent Holy Spirit, Merrillville, IN. God- 
parents: C. Aurel & Bessie Ardeleanu. 

Krasiun, Jade Sarah, daughter of Brian & Nicole T. Krasiun, 
Regina, SK. St. George, Regina, SK. Godparent: Kevin 
Krasiun. 

Kulcsar, Colton Allan Peter, son of Joseph & Janice U. 
Kulcsar, Regina, SK. St. George, Regina, SK. Godpar- 
ent: Josif Ursu. 

Mayes, Landon Daniel John, son of Lawrence & Carol 
Mayes, Regina, SK. St. George, Regina, SK. Godparent: 
Justine Schneider. 

Oancea, Alessandra Donatella, daughter of Marian & 
Monica M. Oancea, Las Vegas, NV. St. Mary, Las Ve- 
gas, NV. Godparents: Radu & Silvana Popa. 

Posner, Scott Allen, son of Redd & Eleonor Posner, Niles, 
IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparent: Rev. Fr. Vasile 
Susan. 

Serban, Anthony, son of Dan & Anarga Serban, Crystal 
Lake, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparent: Elena Gava. 

Serban, David, son of Dan & Anarga Serban, Crystal 
Lake, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparent: Elena Gava. 

Sturge, Nicolae Michael George, son of Michael & Laura 
C. Sturge, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. God- 
parents: Mihai Patrascu & Raluca Taparlea. 

Toma, Matthew Nicholas, son of Florin & Joana B. Toma, 

“ Fresh Meadows, NY. St. Dumitru, New York, NY. God- 
parents: Victor & Marinela Nicolescu. 


DECEASED 


Apostol, Sofia, 86. St. Mary, Chicago, IL. 
Balu, Vincent, 78. St. Mary, Chicago, IL. 
Bindela, Iancu, 95. St. Dumitru, New York, NY. 
Bogdan, Nicolae S., 88. St. Nicholas, Ottawa, ON. 
Bojesku, Saveta, 74. St. Mary, St. Paul, MN. 
Bradgan, Emil T., 50, St. Mary, Chicago, IL. 
Constantinidi, Radu, 92. Holy Cross, Hermitage, PA. 
DeCock, Anna, 96. St. George, Regina, SK. 
Iordache, Rodica, 82. Holy Resurrection, Hayward, CA. 
Laica, Katerina, 102. St. Mary, Chicago, IL. 
“ Marcu, Nick Sr., 77. Holy Cross, Hermitage, PA. 
Marian, Ioana, 99. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. 
Marinescu, Mircea, 66. St. Mary, Chicago, IL. 
Muntean, George, 77. St. Mary, Chicago, IL. 
Oblu, Emelia, 73. Descent of Holy Spirit, Elkins Park, PA. 
Predeteanu, Dr. Constantin, 75. 

St. George Cathedral, Southfield, MI. 
Rata, Gheorghe, 64. St. Mary, Cleveland, OH. 
Savulescu, Sofia, 79. St. George, Toronto, ON. 
Vuici, Violet F., 82. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. 
Zizi, Marguerite, 83. St. George, Regina, SK. 
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nterested in studying Orthodox theology and history? 
Unable to attend a seminary or theological school? 


ST. STEPHEN’S COURSE OF STUDIES IN ORTHODOX THEOLOGY 
is your answer. 


St. Stephen’s Course, sponsored by the Antiochian 
Orthodox Christian Archdiocese, offers several 
correspondence programs of one to three years 
duration, depending on the needs of the student. 
Send for a descriptive catalog by writing to: 


ST. STEPHEN’S COURSE OF STUDIES 
ANTIOCHIAN ORTHODOX CHRISTIAN ARCHDIOCESE 
358 MOUNTAIN ROAD 
ENGLEWOOD, NJ 07631 


Please send me a catalog with application for ST. 
STEPHEN’S COURSE OF STUDIES IN ORTHODOX 
THEOLOGY. 


Name: 


Please Print 


Address: 


City State Zip Code 


FINANCIAL REPORT cont. from page 14 


D.O.C.A (HELP FOR ROMANIA FUND) 
Alexa Ungurian, Oakbank, MB... nenea $68.10 
(for orphans) 


MISSION FUND 


International A.R.F.O.R.A. eee $5,669.82 
(St. Paraschiva Project) 

Nicholas Cook, Bridgeport, CT... nenea $200.00 

Alexa Ungurian, Oakbank, MB... nenea $34.05 


60TH ANNIVERSARY OF THE VATRA 
Sts. Peter & Paul Ladies Auxiliary, 


Dear borne SRO At Aa 5 Pe one că an ue $500.00 
Carmen Sylva Ladies Auxiliary, 

Vounetownu QU vents. pe aie trad ie. BE alai $60.00 
M/M Charles Sandru, N. Olmsted, OH ................. $60.00 
NURSE'S STATION BUILDING PROJECT FUND 
International A.R.O.Y. nenea $3,000.00 
Anne M. Mercea, Sterling Hts., MI.............068 $1,000.00 

(IMO of Virginia Vincent) 
Robert L. Bailey, Sr., Salem, OH... eee $100.00 
M/M William B. Monroe, Brooklyn, OH.............. $50.00 
Psa. Eugenia Cerghizan, Vadnais Hts., MN ......... $25.00 
John Limbeson Jr., Salinas, CA... $25.00 
SEMINARIAN FUND 
International A.R.F.O.R.A. nenea $1,500.00 


CORRECTION: The April issue listed several do- 
nations in memory of Stefania Aldea under the sec- 
tion “MEMORIAMS”. These six donations on page 
13 should have been listed under the section 
“NURSE’S STATION BUILDING PROJECT 

FUND.” 
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ÎNĂLȚAREA DOMNULUI 


La 40 de zile de la luminatul praznic al Învierii 
Domnului sau Sf. Paşti, şi cu 10 zile înainte de 
sărbătoarea Pogorârii Sf. Duh sau a Rusaliilor, Biserica 
Creștină praznuieste cu aleasă bucurie duhovnicească 
înălţarea la cer cu trupul, a Mântuitorului lisus Hristos 
sau Ispasul. Este una din cele mai vechi sărbători 
creştine, amintită în Constitutiile Apostolice precum 
şi în lucrarea “Despre Sărbătoarea Paştilor” a lui Eusebiu 
de Cezareea. 

Sf. loan Gură de Aur o numește “ziua cea mare, cea 
cinstită si cea luminoasă a Celui Răstignit,” iar Sf. 
Antonie al Alexandriei, Sf. Grigorie de Nissa și Fericitul 
Augustin i-au închinat cuvântări alese păstrate până 
astăzi. 

În Simbolul Credinței, mărturisim că Iisus Hristos, 
cel născut din Tatăl mai înainte de veci ca om, născut 
la “plinirea vremii” (Gal. 4, 4), din Fecioara Maria, a 
pătimit, s'a răstignit, a fost îngropat, o înviat a treia zi 
după Scripturi și “sa înălţat la ceruri si sade de-a 
dreapta Tatălui.” 

În iconomia mântuirii neamului omenesc Înălţarea 
la cer a Domnului ocupă un loc important şi împreună 
cu Învierea și cu Pogorârea Sf. Duh formează triada 
de evenimente care pecetluiesc lucrarea divino-umană 
a Mântuitorului Hristos. 

Evenimentul Înălţării ne este relatat de către Sf. 
Evanghelii. Sf. Ev. Marcu ne spune pe scurt că “Domnul 
după ce a vorbit cu ei (cu ucenicii) Sa înălţat la cer si 
a şezut de a dreapta lui Dumnezeu” (Marcu 16, 19). 

Evanghelistul Luca ne relatează si el minunea Înălţării 
Domnului: “Si i-a scos afară până in Betania și 
ridicandu-si mâinile i-a binecuvântat. Şi când îi 
binecuvânta S'a depărtat de la ei și S'a înălțat la cer. 
Iar ei închinându-i-se Lui s'au întors în Ierusalim cu 
bucurie mare ...” (Luca 24, 49-52). 

Același evanghelist Luca, în cea de a doua sa lucrare 
cuprinsă în canonul Noului Testament, e vorba de 
cartea Faptele Apostolilor, ne descrie mai pe larg și cu 
noi amănunte Înălţarea la cer a Domnului, arătând că 
Domnul lisus “până în ziua în care S'a înălţat la cer, 
după ce a dat porunci apostolilor pe care i-a ales prin 
Duhul Sfânt, cărora s'a și înfățișat viu după patima Sa 
prin multe semne doveditoare, arătându-li-se timp de 
40 de zile și vorbind cele despre împărăţia lui 
Dumnezeu.” (Fapte 1, 2-3), le-a poruncit acestora să 
nu se depărteze de Ierusalim ci să aștepte făgăduinţa 
Tatălui — adică revărsarea Duhului Sfânt asupra lor. 

Îmbrăcaţi cu putere de sus, ei apostolii vor deveni 
martori ai Invierii și ai Înălţării Lui în lerusalim și în 
Iudeea și în Samaria și până la marginile pământului. 
După ce le-a spus acestea — notează Sf. Luca “s'a 
înălţat la cer, în văzul lor și un nor L-a luat de la ochii 
lor, şi căutând ei la cer, când mergea El, iată doi 
bărbaţi au stătut înaintea lor în veșminte strălucitoare. 
Care au zis: bărbaţi galileeni, ce stati căutând spre 
cer? Acest lisus care s'a înălțat de la voi la cer, așa va 
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veni precum L-aţi văzut mergând la cer. Atunci s'au 
întors Apostolii la lerusalim de la muntele ce se cheamă 
al Măslinilor, care este aproape de Ierusalim cale de o 
sâmbătă” (Fapte 1, 9-12). 

Minunea aceasta a Înălţării i-a copleșit pe ucenici, 
si abia acum au înţeles sensul duhovnicesc al Împărăției 
Mesianice întemeiate de Mântuitorul Hristos, care de 
altfel le-a si spus ucenicilor că: “nu este al nostru a sti 
anii sau vremile pe care Tatăl le-a pus în stăpânirea 
Sa” (Fapte 1, 7). 

La fel ca si la Botez, şi la Schimbarea la fata și aici 
la Înălţare apare norul de lumină, simbol al prezenţei 
lui Dumnezeu în lume și împlicit al teofaniilor din 
Vechiul şi Noul Testament. 

Cei doi bărbaţi în veșminte luminoase, doi îngeri la 
fel ca și la Înviere, sau după alti exegeti chiar cei doi 
martori al Schimbării la Faţă, Moise și Ilie, au rolul de 
a explicita minunea petrecută acolo pe Muntele 
Măslinilor si anume că Fiul Omului venit pe pământ 
din slava cerului se reîntoarce biruitor si plin de măreție 
în cer si sade de-a dreapta Părintelui Ceresc conform 
celor spuse de psalmistul David (Ps. 109, 1). 

Martorii cerești ai Înălţării Domnului, le explică în 
același timp, martorilor pământeşti, deci apostolilor 
si celor care erau împreună cu ei si faptul că Înălţarea 
este un preludiu al Parusiei Domnului, adică a celei de 
a doua veniri. Hristos cel Înviat rămâne în cer în 
așteptarea manifestării Sale finale (Col. 3, 1-4), adică 
cea de a doua venire a Sa când se va întoarce tot așa 
cum a plecat (Fapte 1, 11), coborând din cer (1 Tes. 4, 
16), venind pe norii cerului (Apoc. 1, 7), iar aleşii Săi 
vor urca și ei întru întâmpinarea Domnului în văzduh 
(ls lesea yl). 

Prin Învierea Sa din morţi, ca biruitor asupra iadului 
Hristos cel Înălţat la cer a inaugurat un nou mod de 
viata, a unei vieţi cu şi în Dumnezeu. 

Prin Inviere $i prin Inaltare Hristos întră primul în 
noua viaţă și în cerul nou și pământul nou, pentru a 
pregăti un loc aleşilor Săi, apoi se va întoarce să-i ia 
împreună ca El ca să fie de-a pururi cu El în ceruri 
(loan 14, 2). 

In așteptarea acestei noi vieţi la care toţi suntem 
chemaţi, cei botezați în numele Sf. Treimi, trebuie să 
rămânem uniţi prin credinţă si prin Sf. Taine cu Domnul 
cel Înviat $1 Înălţat la cer. 

Înviaţi încă de acum şi înălţaţi la cer împreună cu 
Hristos (Ef. 2, 6), noi creştinii fintim catre cele de sus 
căci adevărata noastră viaţă este “ascunsă cu Hristos 
în Dumnezeu” (Col. 3, 1), iar cetatea noastră este “sus 
în ceruri” (Filipeni 3, 20), iar idealul nostru este “omul 
ceresc” (1 Cor. 15). 

Intro lume care se afundă tot mai mult în bezna 
păcatelor, a nelegiuirilor și a deznădejdii, Înălțarea la 
cer este un simbol pentru o continuă strădanie de a ne 
urca spre cer, spre înălțimea binefăcătoare a Adevărului 

Cont. la pag. 24 
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SFINȚII ÎMPĂRAȚI CONSTANTIN ŞI ELENA * 


Activitatea misionară a apostolilor lui Hristos a dat 
un mare avânt operei de răspândire a creștinismului în 
toată lumea cunoscută pe atunci. Dintru început, s'a 
vădit caracterul universal al religiei creștine, imbratisata 
fiind de toate popoarele pământului. Timp de aproape 
300 de ani însă creștinătatea a avut de înfruntat prigoana, 
din partea autorităţii de stat, ura si disprețul din partea 
paganatatii. Pentru credinţă si dragostea fata de Hristos, 
creștinii au răbdat cu tărie chinurile, pe nedrept venite 
asupra lor. Aceasta a fost specificul vieţii creştinilor, 
din întregul period [ al istoriei Bisericii, care a ţinut 
până în anul 312, când asupra creștinismului au început 
să răzbată razele binefăcătoare ale dreptăţii. Este darul 
ce s'a revărsat asupra Bisericii creștine prin Constantin 
cel Mare, venit la conducerea imperiului roman. 

Constantin cel Mare a fost fiul lui Constanțiu Cloru, 
care a domnit peste Britania, Galia și Spania. De la 
tatăl său a moştenit, în anul 306, domnia peste aceste 
trei mari provincii ale imperiului roman, precum și 
blandetea față de creștini. De la mama sa, Elena, 
convertită la creştinism pe la anul 313, a moştenit 
dragostea fata de creştinism. Bunele sale simţăminte 
faţă de creștinism și le-a dovedit Constantin îndată ce 
armata l-a proclamat împărat si a manifestat chiar mai 
multă blandete și bunăvoință fata de creștini, decât 
tatăl său. 

La finele periodului I, imperiul roman l-a avut ca 
suveran pe Constantin, împreună cu coregenţii şi cu 
pretendenți, care erau în număr de cinci. Pe toţi aceştia, 
Constantin i-a înlăturat rând pe rând. Italia, ca 
prefectură, cu diecezele: Italia de miazănoapte, Italia 
de mijloc şi de miazăzi și Africa septentrională, era 
sub stăpânirea lui Maxentiu, care era un mare prigonitor 
al creştinilor. În anul 312, Constantin a avut război cu 
Maxentiu, rivalul său la imperiu și era foarte îngrijorat, 
căci forțele adversarului său erau cu mult mai numeroase 
decât forţele proprii. Euseviu, părintele istoriei Bisericii, 
în scrierea sa “De vita sanctisimi imperatoris 
Constantini” relatează, că însuşi Constantin l-a asigurat 
cu jurământ, că încă pe drum fiind, înainte de începerea 
luptei, ziua în amiaza mare, i Sa arătat pe cer deasupra 
soarelui, o cruce strălucitoare, pe care se puteau citi 
cuvintele: “tuto nica,” în traducere latină: “în hoc signo 
vinces” (= în acest semn vei învinge). In noaptea 
următoare, în vis, i s'a arătat Hristos sfătuindu-l să 
“facă acest semn ceresc ca steag de război. Acestea 
sunt confirmate şi de un alt contemporan, anume 
Lactantiu, autorul cărţii “De mortibus persecutorum,” 
care menţionează, că împăratul Constantin s'a convertit, 
ca urmare a unui vis. De îndată, împăratul Constantin 
a poruncit să se confectioneze un steag, pe varful 
căruia să se fixeze crucea, în forma monogramei lui 
Hristos. Semnul crucii a fost fixat pe coiful și scutul 
său, precum și pe ale ostașilor. În lupta dusă împotriva 
lui Maxentiu Constantin a ieşit biruitor. Maxentiu, 
refugiindu-se, s'a înecat în Tibru. Constantin a intrat 
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apoi biruitor în Roma. Când Romanii i-au ridicat o 
statuie, Constantin a cerut să i se pună în mână o lance 
în formă de cruce, cum era cea de pe vârful steagului 
de război. 

La puţin după aceasta, în anul 313, în Mediolan 
(Milan), împăratul Constantin, împreună cu Liciniu, 
care stăpânea asupra părţii de răsărit a imperiului 
roman, a dat edictul de la Milan, prin care sa acordat 
libertate tuturor religiunilor și implicit deci și religiunii 
creștine. Prin acest edict sa pus capăt persecutiunilor 
împotriva creştinilor. Li s-a acordat creștinilor deplina 
libertate de cult și sa dispus restituirea bunurilor ce 
le-au fost răpite mai înainte. Mare a fost bucuria 
închinătorilor lui Hristos, care — după atâtea prigoane 
și umiliri — şi-au dobândit libertatea mult dorită. 

De la anul 313, Constantin $i Liciniu, ambii prieteni 
ai creştinilor, au rămas împreună părtași la sceptrul 
imperiului roman. Până în anul 316, ei au vietuit în 
bună înţelegere, mai ales că după întâlnirea de la 
Milan, ei au devenit cumnati. Liciniu își avea reședința 
în Nicomedia, iar Constantin în Mediolan. Datorită 
geloziei, însă, contrar lui Constantin, care îi favoriza 
pe creştini. Liciniu a trecut de partea păgânilor şi a 
luat măsuri împotriva creștinilor; i-a îndepărtat din 
dregătorii și din armată. Le-a impus ostașilor să aducă 
jertfe zeilor păgâni. Au avut loc atunci martirii în 
masă. Pentru refuzul de a sacrifica zeilor, la Sevasta, 
în Armenia, 40 de soldaţi creștini au fost ţinuţi toată 
noaptea spre 9 Martie, în iezer îngheţat, după care 
trupurile lor îngheţate au fost arse. Biserica noastră a 
închinat ziua de 9 Martie sf. 40 de mucenici din Sevasta. 

Ca urmare a nerespectării rescriptului de la Milan și 
a prigonirii creștinilor, Constantin a pornit război 
împotriva lui Liciniu. Biruinta a fost a creștinismului 
împotriva păgânismului. Liciniu învins a fost făcut 
prizonier. În anul 323, prin înlăturarea lui Liciniu, s'a 
marcat începutul monarhiei și victoria creștinismului 
în imperiul roman. 

Constantin c. M. a procedat treptat pentru decretarea 
creștinismului ca religiune de stat. De aceasta a 
beneficiat din 312, Apusul, unde stăpânea Constantin, 
iar din 323 a beneficiat întreg imperiul. Alături de alte 
legi protectoare pentru Biserica creştină, Constantin a 
rânduit ca în întreg imperiul, ziua de duminică să fie 
respectată ca zi de sărbătoare si de odihnă. Constantin 
a îndemnat pe supușii săi să abandoneze păgânismul 
şi să treacă la creștinism. Păgânilor le-a respectat 
totuşi libertatea de cult. A interzis însă oracolele $1 
sacrificiile publice de animale. Au fost dărâmate 
templele în care se practica un cult imoral. Cei convertiți 
la creștinism s'au bucurat de favoruri, iar cetăților 
creştine li s-au acordat privilegii. Împăratul Constantin 
a dispus să li se împartă creştinilor săraci: grâne, bani 
si pământ. S'a îngrijit de întreţinerea clerului, scutindu- 
] de dări si de prestații. A favorizat construirea de 

Cont. la pag. 19 
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ISTORICII CĂDERII CONSTANTINOPOLULUI (1453) 


Prin cucerirea peninsulei Balcanice de către turci, 
în urma înfrângerii sârbilor (1389), a bulgarilor (1393) 
şi a cruciaților la Nicopole (1396), Imperiul bizantin 
mai păstra doar capitala — Constantinopolul — și 
teritoriul învecinat.“ Pierderea Tesalonicului (1430), 
înfrângerea de la Varna (1444) si cea de la Cosovo 
(1448) prevesteau căderea Constantinopolului, care 
va avea loc la 29 Mai 1453. 

Sultanul Mahomed II (1451-1481) a luat măsuri 
militare deosebite pentru cucerirea capitalei, închizând 
Bosforul dintre răsărit, pregătind a flotă și o armată 
— peste 160,000 soldaţi — şi procurând tunuri de o 
mărime neobişnuită. 

Asediul Constantinopolului a început la 3 Aprilie 
1453. Impăratul Constantin XI Dragases (1448-1453) 
avea circa 9000 soldaţi, în mare parte italieni, conduși 
de Giovanni Giustiniani Longo. Primele asalturi sunt 
respinse; mai ales cel din 18 Aprilie, la care participă 
şi sultanul. La 21 Aprilie, turcii realizează o acţiune 
spectaculară; 70 vase au fost transportate pe colina 
din Pera, cu ajutorul scripetilor, alunecând de acolo 
pe uscat, ca pe apă, în Cornul de Aur, de unde putea 
controla manevrele bizantinilor. La 23 Mai, pe un pod 
de pontoane, armata turcă atacă. Hotărît să termine cu 
“ghiaurii” (creştinii), consiliul de război turc declanșează 
ultimul atac în noaptea de 28/29 Mai 1453. Autorităţile 
civile și religioase ale Constantinopolului, în frunte 
cu împăratul, au participat la o Sf. Liturghie în catedrala 
Sf. Sofia, s'au împărtășit și au plecat să apere cetatea. 
Lupta a fost crâncenă. Tunul lui Orban (Urman) sparse 
zidul, un gol de 30 m., lângă Poarta Sf. Roman. Masacrul 
turcesc a fost teribil. Trei zile orașul a fost prădat. Sf. 
Sofia a fost transformată în moschee. Au fost, însă 
crufate, biserica Sf. Apostoli, bisericile din cartierul 
Studion şi cele din Fanar, sultanul gândindu-se la un 
statut juridic al creștinilor în cadrul statului turc, primul 
Patriarh după 1453 devenind Ghenadios Scholarios 
care era $i etnarh (conducător politic) prin “berat” — 
ul (porunca scrisă) sultanului. 

Astfel a luat sfârşit Imperiul bizantin, după mai 
bine de o mie de ani de existenţă Cum scria istoricul 
Ch. Diehl, “Timp de secole, el a fost campionul 
creștinătății împotriva Islamului, apărătorul civilizaţiei 
contra barbariei, educatorul orientului slav, după ce a 
făcut să se simtă influienta sa până în occident ... De 
la extremităţile Greciei până în fundul Rusiei, toate 
popoarele Europei orientale, turci și greci, sârbi și 
bulgari, români și ruși au păstrat amintirea vie si 
tradiţiile Bizanțului dispărut.” 

Căderea Constantinopolului sub turci din 29 Mai 
1453 a fost descrisă de patru istorici; Laonic 
Chalkokondil, Ducas, Giorgios Sphrantzes et Critobul 
din Imbros. 

1. Laonic Chalkokondil (Condei de aramă) era un 
nobil atenian, discipol al umanistului Ghemistos Pleton, 
captivat de Herodot și Tucidide. Istoria sa cuprinde 
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10 capitole și tratează evenimentele istorice dintre 
anii 1298-1463, deci perioada cuceririi turceşti şi a 
căderii Constantinopolului, ajungând la cucerirea 
Lerinos-ului în 1463. Expunerea sa este clară, 
demonstrând înţelegerea faptelor istorice. In plus, nu 
atât Bizanțul cât Imperiul otoman este centrul expunerii 
istoriei sale. Trăind mai mulţi ani la curtea Despotului 
de Moreea, el tratează detaliat procesul istoric din 
Peloponez care a avut mare importanţă pentru istoria 
Imperiului bizantin din secolul al XV-lea. 

Chalkokondil este important si pentru istoria 
noastră, mai ales pentru luptele lui Vlad Tepes cu 
turcii — cum scria prof. Alexandru Elian descriind cu 
lux de amănunte campania lui Mahomed II contra lui 
Vlad Tepes din 1462, precum şi activitatea fiilor lui 
Mircea cel Bătrân (1386-1418). Contemporan cu 
Renașterea italiană, sa interesat si de istoria statelor 
apusene, precum şi a Tărilor Românești, fiind unul 
din cei ce-au reliefat originea latină a poporului român. 

Prof. Vasile Grecu a tradus opera sa cu titlul 
“Expuneri istorice ed. Academiei, București, 1958. 

2. Ducas este nepotul impăratului Mihail Ducas. A 
fost un umanist convins şi a scris în greaca populară. 

Opera sa, Istoria turco-bizantină (1341-1462) — 
editată în ediţie critică de prof. Vasile Grecu, București, 
1958 — prezintă dramatic căderea Constantinopolului. 
Istoria sa începe cu venirea pe tron a împăratului loan 
VI Cantacuzino, în 1341, devenind detaliat pentru 
domnia lui Baiazid, după 1389. Este important și pentru 
istoria noastră, dând date și asupra epocii lui Mircea 
cel Bătrân şi a lui Dan II. 

3. Giorgios Sphrantzes, născut în 1401, a avut o 
viata zbuciumată. Om de incredere al ultimilor 
Paleologi, adversar al unirii cu Roma, diplomat la 
Venetia în 1454 si la Roma, în 1467, după 1453 trece 
prin mari greutăţi. Este intemnifat, împreună, cu familia, 
apoi se retrage în insula Corfu, intră in monahism, 
luând numele de Grigorie. 

Opera sa are două variante: a) Chronicon minus, 
sigur autentică, tratând evenimentele istorice dintre 
anii 1413 şi 1477; b) Chronicon maius tratând anii 
1256-1476, contestată de unii istorici, dar apărată de 
alți ca V. Grumel sau G. Morovezik. 

In expunerea evenimentelor istorice, Sphrantzes- 
martor ocular al căderii Constantinopolului, — este 
obiectiv, respectând cronologia evenimentelor. 
Interesant este faptul miraculos, descris de el, când 
turcii au intrat în Sf. Sofia, unii din preoţi care slujeau 
la Sf. Altar au luat Sf. Taine şi s'au indreptat cu ele 
spre peretele de miazăzi; acesta s'a deschis și i-a cuprins 
şi acolo vor rămâne până ce Sf. Sofia va fi iarăşi 
biserică! 

Istoria lui Sphrantzes ne privește si pe noi. Cronicarul 
Radu Popescu a cunoscut manuscrisul “Chronicon 
maius” înainte de a fi fost tipărit pentru întâia oară. 

4. Mihail Ermodor Critobul din Imbros a fost un 
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nobil grec, deveni ulterior biograful sultanului 
Mahomed II. El face o descriere detaliată a căderii 
Constantinopolului — deși n'a fost martor ocular — $1 
trateaza evenimentele istorice dintre anii 1451-1467. 

Este important și pentru istoria noastră, vorbind de 
luptele lui Vlad Tepeş cu Mahomed II. 

Ediţia critică a istoriei sale a fost publicată de prof. 
Vasile Grecu cu titlul “Critobuli Imbriotae, de rebus 
per annos 1451-1467, a Mechmete gestis,” Bucureşti, 
1963. 

Remarcăm și faptul că cei patru istorici principali 
ai căderii Constantinopolului și-au văzut opera publicată 
într'o nouă ediţie de N. Tomadachis, sub titlul “Ducas, 
Critobul, Sphrantzes, Chalkokondil, Despre căderea 
Constantinopolului, Atena, 1953 (în greacă). 

Există, desigur şi alte descrieri ale căderii 
Constantinopolului de către martori oculari străini. 
Cea mai importantă dintre ele este cea a lui Niccolo 
Barbaro, Giornale dell’assedio de Constantinopoli — 
1453, ed. E. Cernet, Viena, 1856. 

In peste un mileniu de existenţă, Bizanțul a propagat 
creștinismul, l-a apărat de erezii, a contribuit la stabilirea 
dogmelor fundamentale ale creștinismului în cele șapte 
Sinoade ecumenice, a sprijinit şi răspândit cultura, 
influientand deosebit viata spirituală a diferitelor 
popoare ortodoxe. * 

Pr. Dr. Cezar Vasiliu 


Sfinţii Impărați ... Cont. de la pag. 17 
biserici. Pentru că în Roma păgânismul își avea rădăcini 
adânci şi puternice în anul 326, împăratul Constantin 
a mutat capitala în vechiul Bizant, pe care — după 
numele său — l-a numit Constantinopole. Aici a 
construit biserici și palate măreţe, care au constituit 
podoaba noii capitale a împeriului. 

Împăratul Constantin a conferit creştinilor cele mai 
multe servicii publice. Le-a asigurat episcopilor o 
situaţie respectabilă şi le-a acordat jurisdicție civilă. 
Cei impricinati puteau sa pertracteze procesele lor și 
înaintea episcopilor. A depus interes pentru înmulţirea 
de copii ale Sf. Scripturi şi s'a interesat de aplanarea 
disputelor religioase. Personal a intervenit pentru 
convocarea sinodului de la Niceea, din anul 325. La 
acest sinod, pentru întâia dată, a fost reprezentată 
întreaga Biserică creștină. “Adunarea sfinţilor de la 
Niceea,” cu drept cuvânt a fost considerată de Atanasie, 
părintele ortodoxiei, ca fiind stâlpul de temelie $1 
statuia ridicată, de Biserica lui Hristos pentru biruința 
credinţei împotriva “ereziei.” 

Între marile acţiuni desfăşurate de împăratul 
Constantin şi care vin să confirme titulatura de “cel 
Mare,” se constituie si întărirea liniei dunărene de 
hotar a imperiului; a fortificat principalele puncte de 
sprijin ale acesteia din nordul Dunării: Drobeta, 
Sucidava şi Daphne. În timpul lui s'a construit valul 
de apărare, cunoscut sub numele de “Brazda lui Novac” 
(lung de circa 700 km), care taie în două câmpiile 
Olteniei şi Munteniei, de la Ilinova (pe Dunăre, în 
aval de Turnu Severin), până la Barbosi (lângă Galaţi), 
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care apăra regiunile recucerite de la nordul Dunării. 

In toate activităţile crestinesti pe care le-a întreprins, 
împăratul Constantin a avut cel mai sincer si devotat 
sfătuitor și ajutător în persoana pioasei sale mame, 
împărăteasa Elena. La fel ca şi fiul său, a procedat şi 
împărăteasa Elena, la Ierusalim si Betleem, unde şi-a 
avut domiciliul, din anul 326, până la obstescul său 
sfârşit, în anul 330. A sfătuit si a sprijinit înălţarea de 
biserici frumoase la Locurile Sfinte. Ei îi revine meritul 
de a fi aflat crucea pe care a fost răstignit Mântuitorul 
Hristos pe culmea. Golgotei. Prin săpăturile efectuate 
acolo, au fost descoperite trei cruci, dintre care, printr'o 
minune efectuată, s'a adeverit care este crucea 
Mântuitorului. Pe aceasta a luat-o și a aşezat-o la loc 
de sfinţenie, în biserică. Biserica Sfintei Învieri, din 
Ierusalim, este o ctitorie a împăratului Constantin, 
zidită pe sfântul mormânt al Mântuitorului. Ea a fost 
sfinţită în anul 335. 

Cu inima sa întru totul devotată creștinismului, 
împăratul Constantin a rămas până aproape de moarte 
catehumen (adică învățăcel care primeşte instrucţie 
despre credinţă). In periodul I era cunoscut procedeul 
de care uzau unii convertiți de a amâna botezul un 
timp îndelungat, chiar și până aproape de moarte. 
Intenţia le era de a se pregăti cât mai conştiincios 
pentru botez sau ca prin botezul efectuat la finele 
acestei vieţi să se curăţească de toate păcatele săvârșite 
şi astfel, curăţiţi de toate păcatele să treacă în cealaltă 
viata. Împăratul Constantin a justificat amânarea 
botezului pe motivul de a fi nutrit dorinţa să se boteze 
în lordan, dar multele treburi ale statului l-au împiedicat 
de a se duce acolo. El a fost botezat, în anul 337, la 
Nicomedia, de către episcopul Euseviu, al acestei 
localităţi, care era și ruda sa. Împăratul Constantin a 
trecut la cele veşnice, în vârstă de 60 de ani, purtând 
încă haina albă pe care o purtase la botez, cu două zile 
înainte, în duminica Rusaliilor. 

Biserica creştină ortodoxă este recunoscătoare pentru 
multele și marile binefaceri pe care împăratul Constantin 
cel Mare si mama sa, împărăteasa Elena, le-au adus 
creștinismului și pentru răspândirea lui în lume. Datorită 
acestei vrednicii, egalată cu cea a apostolilor, ei au 
fost trecuţi în rândul sfinţilor, consideraţi fiind, “împărați 
întocmai cu apostolii.” Pomenirea lor este serbată an 
de an în ziua de 21 Mai. 

În icoanele noastre, sf. împărați Constantin si Elena 
sunt reprezentaţi de o parte si de alta a sfintei cruci a 
lui Hristos, sf. Constantin în stânga, iar sf. Elena în 
dreapta; ea ţine mâna dreaptă pe crucea pe care a 
aflat-o si a predat-o Bisericii. 

În trecutul apropiat, o mică parte din lemnul acestei 
cruci a fost adusă pe pământul Patriei noastre, prin 
bunăvoința si osteneala unor călugări athonifi și a 
făcut înconjurul spaţiului nostru carpatodanubian. 
Poposind din loc în loc, Românii dreptmăritori, cu 
evlavie sau închinat cinstitului lemn al crucii, aievea 
sfinţit prin însuși scump sângele Domnului Hristos. % 

Prof. Petru Dumitreasa 
(Din “Telegraful Român” Nr. 19-20, 1996) 
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Cărţile duhovniceşti ocupă de câţiva ani un loc 
însemnat în tiparul românesc. Curiozitatea pentru tot 
ce priveşte spiritualitatea — mult timp tăgăduită și 
prohibită — a cuprins nu numai pe tinerii care își 
completează lacunele în educaţie si cultură, dar şi 
categorii variate de adulţi care descoperă la rândul 
lor, cu încântare şi emoție, un tărâm al realităţii, ideilor 
şi înţelepciunii cu care nu mai erau obişnuiţi. Dorinţa 
de asemenea lecturi nu se îndreaptă doar spre scrierile 
tradiţionale, creştine ortodoxe, proprii spiritualităţii 
românești, ci si spre cărţi învăluite mai înainte în 
mister sau interzise, privind de-a valma ocultismul, 
religiile orientale, fenomenele paranormale, societăţile 
secrete şi francmasoneria. Interesante când sunt scrise 
de autori avizaţi, capabili să deosebească duhurile şi 
să aleagă grâul de neghină, asemenea cărţi sunt, însă, 
fie primejdioase, fie prilej de pierderea vremii dacă 
alcdtuitom@ lor sunt numai amatori, veleitari, 
pseudointelectualii dintre care se recrutează atât de 
ușor astăzi agenţii subversiunii si ai rătăcirilor de tot 
felul. Pentru că, se știe, orb pe orb nu poate călăuzi. 

Atrăgând doar în treacăt atenţia asupra precauţiei 
cu care trebuie să ne alegem lecturile — temă despre 
care vom scrie altă dată — ne vom ocupa acum de 
cărțile de autenticitate şi autoritate spirituală, cele 
care cuprind învăţătura creştină $i mai ales care ajută 
la însușirea ei prin exemplele celor ce au trăit-o sau o 
trăiesc astăzi. De cărţile care îmbină doctrina nu 
practicarea ei. Deoarece dreapta credinţă nu rodește 
decât împreună cu dreapta făptuire. (Şi avem prilejul 
de a ne mărturisi reticentele fata de hotărârea cu care 
teologul luteran Andre Birmele scrie în “Irenikon,” 
1994, n. 4, şi urm, despre “Mântuirea prin credinţă și 
nu prin fapte.” Ce ușor ar fi ...) 

Răspândirea cărţilor duhovniceşti se face prin trei 
lucrări numite prin cuvinte care încep cu litera ‘t 
tâlcuire, traducere, tipărire. Un număr însemnat de 
cărturari, clerici sau laici, participă la această operă 
— teologi cu înaltă pregătire sau intelectuali laici cu 
orientare creştină şi cu darul scrisului convingător. 

Au apărut în ultimii ani numeroase edituri şi reviste 
cu profil religios. Chiar edituri sau publicaţii mai 
vechi sau de alt profil fac loc acum cărţilor de acest 
gen, pentru că ele sunt căutate, iar în aşezarea de azi 
a societăţii noastre cartea e o mărfă ca oricare alta. 

Așadar, editorii şi redactorii de reviste, cer, celor în 
stare să scrie sau să traducă, texte de spiritualitate, 
lucrări originale și traduceri. Cât de multe. Cu condiţia 
să fie “celebre,” “actuale,” “interesante” și, desigur, 
“să se vândă.” Se profilează o nouă specializare în 
asemenea cărţi, iar unii o practică deja, pentru că e nu 
numai o justificare duhovnicească pentru ei, dar şi 
productivă. 

Fenomenul este îmbucurător. Se pot aştepta 
consecinţe în mai buna aşezare interioară a oamenilor 
şi a relaţiilor dintre ei, dar și înseninarea sufletelor, 
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îndreptarea mintilor, un spor de bucurie şi speranţă, 
descretirea fruntilor, îmbogățirea vieţii cu valori la 
îndemâna noastră, dar pe care puţini le cunosc, le 
preţuiesc şi le folosesc. În treacăt fie zis, fenomenul 
are şi relevanţă politică. Orice regim are nevoie de o 
populaţie aşezată, calmă, cinstită, resemnată şi 
îngăduitoare pentru temporal, de vreme ce aspiraţiile 
ei se îndreaptă spre idealuri atemporale. 

Întrebarea este: au loc prefacerile binefăcătoare 
numite mai sus pe măsura inmulfirii cărţilor 
duhovniceşti? Revigorarea spirituală a societăţii 
româneşti este oare în raport direct cu creşterea 
tâlcuirilor, traducerilor şi tipăririi de scrieri creştine? 
Ar însemna că cea mai intensă renaștere creştină are 
loc azi în Apus, unde librăriile gem de cărţi de 
spiritualitate. Ceea ce nu este adevărat. Ceea ce ne 
surprinde în Apus este tocmai distanţa între cultura 
creştină — accesibilă tuturor în condiţii privilegiate 
— şi vieţuirea creştină în plină criză. 

Primejdia care ne paşte este coborârea cărţilor de 
învăţătură creştină la funcțiunile literaturii curente. 
Mulţi dintre noi citim din simplă curiozitate, din 
obişnuinţă, ca să ne omorâm timpul sau ca să fim la 
moda, din imitație. Un intelectual român, fie si scep- 
tic, trebuie să poată afirma că a citat câteva pagini de 
Părintele Stăniloae, Nae Ionescu sau Mircea Eliade, 
că îi “cunoaşte” pe aceşti autori despre care se vorbeşte 
atât de mult. 

Dar acest consum superficial de literatură spirituală 
este sterp sau putin productiv. Cunoastem subțiri 
intelectuali care de zeci de ani citesc metafizica, texte 
mistice, opere patristice, cărţi sacre sau lucrări de 
istoria religiilor, fără ca viaţa lor să se fi schimbat 
prea mult prin asemenea lecturi. 

Părinţii primelor veacuri creștine au întrevăzut acest 
eşec. Un bătrân din Pateric spunea că “vorbirea cea 
multă, iscoditoare, despre dumnezeire și citirea cea cu 
multă ispitire a cuvintelor despre credinţă usucă 
lacrimile si gonesc umilinţa din om.” Pentru “luminarea 
sufletului,” ei recomanda altceva: “Tu, fiule, citește 
vieţile şi graiurile sfinţilor, prea cuviosilor părinţi,” 
aşadar propunea exemple si sfaturi de trăire. 

Fondul literar sapiential privitor la legătura dintre 
ştiinţă si făptuire, dintre teorie şi practică este foarte 
bogat. Cunoaşterea lui Dumnezeu se dobândeşte nu 
numai prin informare, memorizare şi reflecţie, ci mai 
ales prin trăire, prin împlinirea celor învăţate, prin 
experienţă. Aceasta este tocmai lucrarea care ne lipseşte 
unora și numele ei începe tot cu litera T. Al patrulea 
T este, așadar, trăirea. 

lar pentru această parte a experienţei spirituale se 
cuvine să recunoaștem că literatura la îndemâna noastră 
este imbelsugata. De altfel, nici în ani pe care-i invocăm 
atât de des ca scuză a lenevirii noastre (anii stăpânirii 
ateiste) această literatură nu a lipsit. Poporul român 
credea în Dumnezeu, Biserica Ortodoxă Română era 
o instituţie puternică, iar conducătorii comunişti nu 
puteau ignora asemenea realităţi. Zece volume din 

Cont. la pag. 23 
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PROFESIONALISM 
ORI MISIONARISM 


Am ieșit din cadrul preoţiei active, de aproape 
cincisprezece ani şi în timpul acesta am urmărit si 
activităţile slujitorilor dela alte confesiuni creştine: 
catolici, protestanți și câţiva evangheliști, unii renumiţi 
cu activităţi locale în America și peste hotare, transmise 
la televiziune în U.S.A. și străinătate. Unul dintre ei, 
Billy Graham a fost și în România. 

Aceasta mi-a dat mult de gândit si la misionarismul 
preoților ortodocși și la activitatea mea personală, 
când de multe ori sau abătut pe la usa mea câte un 
grup de 3 ori 4 persoane dela protestanți, cu misiunea 
de a merge de la casă la casă și să le vorbească 
oamenilor despre HRISTOS. Natural, că aceștia erau 
trimiși să facă propagandă pentru Baptisti, Mormoni, 
Studenţi în Biblie, Nazareni, Penticostali, etc. si au 
amăgit și pe unii români din America. 

Cum au putut ei să amăgească sufletele creștinilor 
ortodocși? Foarte simplu. La aceste confesiuni li se 
vorbeşte foarte mult despre HRISTOS și fiecare este 
îndrumat să folosească BIBLIA, și cu un program de 
cântări religioase, cu melodii atrăgătoare au căștigat 
sufletele creştinilor, care nu prea au cercetat sfânta lor 
Biserică Ortodoxă. Aceştia când au ajuns să citească 
Biblia, au aflat cunoștințe noi si aceasta i-a făcut să se 
simtă că sunt mai mult decât alţii și să pornească să 
propage ideile ce le-au fost sugerate ca superioare 
Bisericii Ortodoxe. 

Aici este gresala noastră a preotimii ortodoxe. Noi 
nu am căutat să ne cunoaştem credincioșii, care ne-au 
fost incredintati, nu am căutat să cunoaștem adevărata 
lor stare sufletească și mai ales a celor care nu cercetau 
de fel sfânta noastră Biserică. Ocazional i-am întâlnit 
când mergeam cu sfinţirea caselor în ajunul Bobotezei 
şi la Inălţarea Sfintei Cruci si atunci în grabă, ca să 
putem ajunge pe la toţi credincioșii, care ne așteptau 
la termenul fixat. Serviciul religios foarte scurt și 
câteva cuvinte, de doriri de bine si sănătate și nimic 
mai mult. Niciodată nu am avut timp să ne căutăm 
Credincioșii şi să le vorbim de Mântuitorul nostru 
lisus Hristos, de Dumnezeu, de Biblie, de datoriile pe 
care trebuie să le cunoască fiecare creștin ce le are în 
organizaţia religoasă, numită BISERICA CRESTINA, 
CARE ESTE TRUPUL LUI HRISTOS, DUMNEZEUL 
“NOSTRU. Atunci ne mirăm, cum pot protestanții 
să-i câștige cu “pocăinţa lor,” când noi nu le-am vorbit 
personal despre pocăinţa Bisericii noastre, despre 
legătura personală ce trebuie să o aibă fiecare om cu 
Dumnezeu prin rugăciune, îndeplinirea faptelor 
crestinesti şi cunoașterea dumnezeieştilor porunci şi 
învățături din BIBLIE. 

Vina e a noastră, a celor care nu ne-am cunoscut 
misiunea de succesiune apostolică, ce ne-a fost 
încredințată nouă prin harul Sfintei Preoţii. Aşa am 
mostenit-o dela generaţiile de preoți înaintași ai noştri 
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și din lipsa de pregătire ca misionari şi evangheliști 
creştini. Am devenit niște profesioniști, care am socotit 
că este suficient să ne îndeplinim serviciile bisericeşti 
în Dumineci și sărbători, serviciile ocazionale cerute 
de credincioși, botezuri, cununii, înmormântări ȘI ceva 
sfintiri de case, etc. ... plus o oră, sau două pe săptămână 
de religie la copiii de școală primară, asta înainte de 
era comunistă, care ne-a oprit dela predarea religiei. 
In felul acesta, curat profesional, ne-am socotit noi, că 
ne-am făcut datoria în misiunea preoțească. O foarte 
greşită socoteală. 

Pot să mai adaog, că nici comportarea noastră 
personală nu a fost de loc creștinească, nu a fost un 
exemplu de urmat pentru credincioșii noștri, pentru 
care sus{ineam că suntem păstorii lor sufletești. Practica 
rugăciunii nu am cunoscut-o. Am plecat la parohie și 
nu aveam o Carte de Rugăciuni, o Biblie, un Catehism, 
un Indrumator preoţesc, etc. Nu știam cum să vorbim 
cu credincioşii nostri, despre cele sfinte. Fiind invitat 
de un preot bătrân din satul vecin, la masă nu s'a rostit 
nici o rugăciune de binecuvântarea mesei, sau de 
mulțumire. Nu am respectat nici toate posturile rânduite 
de sfânta Biserica, pentru că preoteasa știa că nu e 
păcat ce bagi în gură, că asa scrie la Sf. Scriptură, si 
se silea să fie o bună gospodină. Şi cum fiecare 
preoteasă, are prietene între credincioase, atunci toată 
parohia cunoaşte comportarea religioasă a preotului si 
deci exemplul lui este urmat întocmai, că dacă popa 
aşa face, aşa este corect să facă și ei. Şi dacă preotul, 
întrebat de credincioși, de ce fumează când iese din 
sfânta Biserică, el le-a răspuns: el e preot până face 
sfânta Liturghie, când iese afară şi el este ca ei. Cu 
alte cuvinte afară de serviciul religios el nu mai este 
preot, deci ieşind din sfânta Biserică și-a îndeplinit 
profesiunea şi cu asta sa terminat orice misiune și 
obligaţie. Şi, Doamne, câte cazuri sau auzit, unele 
mai grele ca altele, ca sau întâmplat cu preoți, unii 
chiar au ajuns să fie judecaţi de instanţele judiciare 
bisericeşti. Se pune întrebarea: Ce se poate face? 

Sigur, că fraţilor mei, activi în preoţie, nu le convine 
cele spuse de mine, că nu le-am îndeplinit, nici eu și 
nici foarte mulţi pe care i-am cunoscut, dar eu, păcătosul 
si nemernicul de mine, acum la sfârşit de viata, ma 
rog zilnic, dimineaţa şi seara, să-mi ierte Bunul 
Dumnezeu păcatele de tot felul ce am săvârşit, dar în 
special, şi pe acela că nu mi-am îndeplinit misiunea ce 
mi s’a incredintat prin succesiunea apostolică a preoţiei, 
din lene, din comoditate și mai mult din nestiinta, dar 
mă acuz pe mine de păcatul lenei, că am fost un 
netrebnic si nu mi-am dat silinta să-mi cunosc misiunea 
sfântă la care am fost însărcinat, să mă ocup de 
mântuirea sufletelor ce mi-au fost încredințate, să nu 
moară încărcaţi de păcate si eu să fiu răspunzator in 
fata lui Dumnezeu. Si mai am o rugăciune, prin care 
rog pe Bunul Dumnezeu să dea semne tuturor clericilor 
creştini, care nu-și împlinesc misiunea sfântă cu toată 
sfintenia cuvenită, să înţeleagă că sunt păcătoşi și să 
ceară dela Dumnezeu cu căință ajutorul cel sfânt și 

Cont. la pag. 24 
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DRUMUL SPERANTEI 


Fiecare dintre noi când am venit în America am 
sperat intro viaţă mai bună, intro mentalitate mai 
sănătoasă și mai aproape de realitate, într'o relaţie mai 
armonioasă cu cei din jurul nostru. Cu aceste gânduri 
și simţăminte am ajuns pe | Decembrie, 1997 la 
Misiunca Sfântul loan de Suceava din Manchester, 
New Hampshire. Era o zi geroasă cu puţină zăpadă și 
un vânt rece. Dintr’o dată un fior mi-a cutremurat tot 
corpul. Soţia, pe lângă mine, îmbrăcată cu haine de 
vară trăia aceleași sentimente. Staţia de autobuz în 
Manchester se află pe malul râului Merrimack iar pe 
o parte şi pe alta a râului sunt numai clădiri vechi, în 
roșu, unele părăsite care dau o impresic stranie. Tot ce 
era în jurul nostru prevestea ceva rece, deosebit de 
rece. Foarte mult timp după aceea am simţit în jurul 
meu acea răceală dar nu atât de pronunţat. La un 
moment dat mi-am pus întrebarea dacă românii din 
Manchester doresc sau nu preot cu adevărat. Bineînţeles 
că aceasta nu putea să fie decât o ispită ca și multe 
alte ispite ce s'au ivit în timp. 

A venit și ziua de 13 Decembrie, 1997. Mi sa 
garantat prezenţa a 8 persoane, dar participarea 
credincioşilor a fost explozivă și bucuria a fost de 
ambele parti. Părintele Protopop Mircea Marinescu 
ne-a îmbrățișat cu dragoste si cu multă căldură 
sufletească. Pentru prima oara de când ajunsesem în 
Manchester am simţit că Dumnezeu, în marea Sa 
dragoste fata de oameni, le randuieste pe toate. Aceleaşi 
simtaminte cred ca aveau și oamenii din biserică. 
Atunci mi-am adus aminte de cuvintele Prea Sfintitului 
Nathaniel: “... să ştii că la Manchester nu este nimic, 
nu a fost nici un preot si va fi foarte greu, DAR 
PUTEREA LUI DUMNEZEU ESTE MARE ...” 

După 13 Decembrie am început să prindem curaj. 
Românii au aflat de existenţa noastră şi au început să 
fie alături de noi. M’as bucura foarte mult dacă aceasta 
experienţă a mea ar putea fi învățătură pentru cine 
doreşte să înfiinţeze o misiune. O strângere de mână, 
un “Bine ai venit,” un ceai cald după o lungă și 
obositoare călătorie, un gest simplu dar din inimă, sau 
un loc de dormit pentru o noapte ... “Acestea sunt 
pretenţiile,” de care noi am dus lipsă. În ziua de Crăciun 
o parte din români în frunte cu Nicolae Popa si Gheorghe 
Tihenea ne-au făcut o mare surpriză. După Sfânta 
Liturghie au invitat pe toţi cei prezenţi la noua locuinţă 
a preotului. Credeam că va fi cel mai sărac Crăciun 
dar a fost unul dintre cele mai frumoase. Am simţit 
prietenia oamenilor si am simţit că vor preot cu adevărat. 

Incet, încet lucrurile au început să intre în normalitate. 
Duminica 8 Februarie au avut loc alegeri si a fost ales 
un nou Consiliu parohial format din zece membrii 
care au luat în serios problemele “parohiei. Cu 
colaborarea Consiliului parohia! am găsit un loc per- 
manent de slujire la Capela Bisericii Unitariene unde 
am amenajat un altar provizoriu. Aici, în fiecare 
duminică, credincioșii români vin la biserică si ascultă 
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sfânta Liturghie. | 

Unii se împărtășesc, alţii numai ascultă, se uită, 
mai vin o dată sau nu mai vin deloc, alţii vin mereu, 
dar lucrul cel mai impresionant este că de câteva 
duminici au început să cânte puţin câte puţin Sfânta 
Liturghie. M’am bucurat foarte mult când am auzit 
căntându-se în cor TATĂL NOSTRU, şi am rămas 
surprins de voinţa si dorinţa de un început de viaţă 
spirituală. 

In ultimul timp am încercat să iau legătură cu fiecare 
familie în parte pentru a ne cunoaște mai bine. Am 
anunţat în scris programul slujbelor religioase și temele 
ce vor fi susţinute în fiecare duminică. In următoarele 
două luni vor fi iniţiate o serie de întrevederi între 
copii, pe grupe de vârste diferite sub deviza “Să ne 
cunoaștem mai bine.” 

In această perioadă de câteva luni de zile nu am 
făcut altceva decât să strâng în jurul BISERICII întreaga 
comunitate românească intro singura simţire. Am 
încercat și sper că am reușit în parte să dărăm micile 
bisericuțe omeneşti și să construim, împreună cu 
credincioșii din Manchester, o singură Biserică, a lui 
Hristos cel răstignit şi înviat, o Biserică care să conducă 
sufletele spre mântuire. 

Preot Dumitru lonescu 

Notă: O buna idee — Par. D. Ionescu întocmeşte 
și distribuie credincioșilor o listă de “teme” ce urmează 
a le dezvolta în predica fiecărei duminici. Ca atare nu 
se limitează la “recitirea” pericopei evanghelice din 
duminica respectivă, ci o prelungește într'o învăţătură 
generală, care să împlice “trăirea” Scripturii de către 
fiecare credincios, așa cum de altfel este cuvenit să se 
facă. Ca exemplu, dăm în continuare, programarea 
temelor religioase între Martie 22 si Mai 31, întocmite 
de Par. D. Ionescu: 

| ¢ 22 Martie — Duminica a treia din post — 
TEMA: POSTUL IN CONCEPTIA CRESTINA 
ORTODOXA. 


ii 
Par. Dumitru Ionescu în mijlocul enoriașilor de la 


Biserica “Sfântul Ioan de la Suceava,” Manchester, 
New Hampshire. 
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2 * 29 Martie — Duminica a patra din post — 
TEMA: CELE ŞAPTE TAINE ALE BISERICII, CU 
REFERIRE LA SFÂNTA IMPARTASANIE. 

3 S Aprilie — Duminica a cincea din post — 
TEMA: CELE ŞAPTE TAINE ALE BISERICII, CU 
REFERIRE LA SPOVEDANIE. 

4 * 12 Aprilie — Duminica a șasea din post — 
DUMINICA FLORIILOR TEMA: IISUS HRISTOS 
OM ADEVARAT SI DUMNEZEU ADEVĂRAT. 

5316 Aprilie — JOIA MARE — TEMA: IISUS 
HRISTOS MÂNTUITORUL LUMII. 

6 + 17 Aprilie — VINEREA MARE — TEMA: 
PRINDEREA, JUDECAREA, RASTIGNIREA SI 
PUNEREA IN MORMÂNT A LUI IISUS HRISTOS. 

7°19 Aprilie — SFINTELE PASTI — SE CITEŞTE 
PASTORALA SFINTITULUI PARINTE 
NATHANIEL. 

8 * 26 Aprilie — Prima duminică după Sfintele 
Paşti — Duminica Tomei. TEMA: CREDINTA SI 
NECREDINTA IN MÂNTUIRE. 

9 e 3 Mai — a doua duminică după Sfintele Paști — 
Duminica femeilor mironosite. TEMA: ROLUL 
FEMEII ÎN ISTORIA MÂNTUIRII. 

10 * 10 Mai — Duminica a treia după Sfintele Paști 
— TEMA:: BIBLIA sau SFÂNTA SCRIPTURĂ. 

11 * 17 Mai — Duminica a patra după Sfintele Paști 
— TEMA: CELE PATRU EVANGHELII. 

12 « 24 Mai — Duminica a cincea după Sfintele 
Paşti —TEMA: SFÂNTA LITURGHIE. 

13 e 31 Mai — Duminica a şasea după Sfintele Paști 
— CONFERINŢĂ: ISTORIA BISERICII CREŞTINE 
DE LA ÎNCEPUTURI SI CREŞTINISMUL 
CONTEMPORAN. 


Al Patrulea T cont. de ta pag. 20 


Filocalia au apărut în traducerea Părintelui Dumitru 
Stăniloae în anii apăsători 1947-1981. Iar aceste vo- 
lume cuprind toate îndrumările de care are nevoie cel 
ce înţelege şi vrea să-şi lucreze desăvârşirea 
duhovnicească, de la marii maeștri ai nevointei şi ai 
rugăciunii curate până la Scara sfântului loan din 
Sinai si Cuvintele Avvei Dorotei sau ale sfântului 
Isaac Sirul. 
Şi e bine să ne gândim că bunii călugări isihasti şi 
dreptii credincioşi de la noi din veacurile trecute nu 
"aveau asemene cărți de îndrumare spirituală nici tipărite, 
nici uşor de procurat. Când le aflau, după multă căutare, 
ei trebuiau să le copieze de mână, la lumina opaiţului, 
cu răbdare și osteneală. Dar cu cât mai mari erau 
împlinirile lor, trăitorii Învăţăturilor lui Hristos si ale 
Sfinţilor Părinţi, faţă de informaţia stearpă a celor ce 
parcurg azi, cu grabă, aceleaşi cărţi, dobândite cu 
ușurință $i părăsite apoi pe rafturile bibliotecilor, pentru 
căutarea altor scrieri pe care la fel de repede le vom 
părăsi, fără a le însuși prin trăire. 
Firește, este bine să se tâlcuiască, să se tălmăcească, 
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“MĂRTURISITORII 
SFINTEI TREIMI DE 
PĂRINTELE 
ARHIMANDRIT FELIX 
DUBNEAC 


La sfârșitul anului 1997 Mânăstirea Adormirea Maicii 
Domnului din Rives Junction, Michigan a scos de sub 
tipar o nouă lucrare a Părintelui Arhimandrit Felix 
Dubneac intitulată, “Mărturisitorii Sfintei Treimi.” 
Lucrarea are 360 de pagini și este îmsoţită de un 
Cuvânt de Inceput al P.S.S. Episcopul Nathaniel al 
Episcopiei Române Ortodoxe din America. 

Cartea este împărţită în numerose capitole şi 
subcapitole şi aparent ea pare cumva dezarticulată. 
Dar aceasta este doar o aparenţă înșelătoare și, cred, 
anume lăsată de autor. Căci unitatea cărţii este dată de 
tema principală şi de mesajul principal care sunt clar 
$i răspicat susţinute în lungul celor 360 de pagini. 
Părintele Arhimandrit Felix Dubneac arată că pentru 
Biserica Ortodoxă, pentru Biserica lui Hristos, 
învăţătura despre Sfânta Treime şi mărturisirea acestei 
învățături reprezintă esenţa. Părintele Dubneac ne spune 
că pentru creștinii ortodocşi Dumnezeu nu este doar o 
unitate ci o uniune, nu numai 0 unire ci o comuniune 
care înseamnă Treime: Tatăl, Fiul si Duhul Sfânt. 
Dealtcum Părintele Felix doar foarte pe scurt 
menţionează conţinutul dogmei despre Sfânta Treime 
căci, mai apoi, el apucă o cale de demonstraţie pe cât 
de convingătoare pe atâta de lesne şi atrăgător de 
cetit. In cuprinsul cărţii sunt prezentate vieţile si 
învăţăturile despre Sfânta Treime ale unor Sfinţi si 
mărturisitori de credinţă de la începuturile veacului 
creștin până înspre zilele noastre. 

Autorul cărţii este autorul a zece alte cărţi şi a 
numeroase articole de învăţătură creştină. El este un 
cunoscut pictor de biserici şi icoane si de asemenea un 
iubit părinte duhovnicesc al Mânăstirii Adormirea 
Maicii Domnului de la Rives Junction, Michigan. Cartea 
“Mărturisitorii Sfintei Treimi” poate fi comandată prin 
check ori money order (17 dolari U.S. plus 2 dolari 
pentru cheltuieli poştale) trimis la “Holy Dormition 
Monastery,” 3389 Rives Eaton Rd., Rives Junction, 
MI 49227. * 

Alexandru Nemoianu 


să se tipărească lucrări duhovnicești. Înmulțirea lor 

este si ea un semn al timpului, este — providenţială: 

Adevărul se apropie mereu mai mult de noi, pe măsură 

ce noi ne îndepărtăm de el. Dar cărţile duhovnicești 
trebuie nu numai citite, ci şi trăite. 

SĂ NU UITĂM AL PATRULEA T! % 
Academician Virgil Cândea 
(Din “Vestitorul Ortodoxiei” Aprilie 1995) 
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ŞTIRI DIN LUMEA 
ORTODOXĂ 


MISTER? 

Biserica reformată din Sântana de Mureş este una din 
cele mai “enigmatice” din Transilvania. 

Atestată documentar la 1332 ca lăcaş de cult catolic — 
cum confirmă plata unei danii, document aflat la Vatican 
— biserica are pictură interioară în frescă, neobişnuite la 
reformaţi, descoperite în 1912. 

Frescele aparţin stilului “bizantin întârziat,” specialiștii 
opinând că biserica ar fi fost de origine ortodoxă. Frescele 
au o valoare inestimabilă şi plasează biserica în rândul 
monumentelor istorice. 

În această biserică se află un clopot de peste 500 de ani, 
cum se atestă într'o inscripţie “O Rex gloriac veni cum 
pace, INRI 1497.” 

(România Liberă, 24 Februarie, 1998) 


INMORMÂNTARE CRESTINEASCA 

Guvernul rus şi Biserica Ortodoxă Rusă sunt de acord cu 
ceremonia care va avea loc la 17 lulie 1998, la Ekaterinburg 
(Ural) pentru înmormântarea creştinească a rămășițelor 
Familiei Imperiale a Ţarului Nicolae al II-lea Romanov, 
împuşcată de bolşevici acum exact 80 de ani. 

Rămăşiţele Ţarului şi a Familiei Sale, care au fost 
descoperite în anul 1991 de istorici amatori, vor fi 
înmormântate într'o biserică nou construită în memoria 
Familiei Imperiale ruse. 

(Ziua, 2 Martie, 1998) 


CONSTRUCŢII 
În laşi sunt în construcţie 14 biserici ortodoxe, cea mai 
mare fiind biserica “Adormirii Maicii Domnului” din Galata. 
Credincioșii ieşeni au donat până acum peste 4 miliarde de 
lei pentru aceste biserici. Se află în faza finală biserica 
“Sfântul Nicolae” din cartierul Socola, dărâmată de comuniști 
pentru construirea fabricii “Tesatura.” 
(Monitorul Naţional, 17 Martie, 1998) 


ANIVERSARE 

La 29 Iulie a.c., Pr. Prof. Dr. Nicolae Neaga din Timisoara 
va împlini 95 de ani. Originar din Rahău, Sebeş, a studiat 
teologia la Cernăuţi, obţinând doctoratul în 1933, cu teza 
“Plângerile lui Iremia și critica mai nouă,” după ce urmase 
cursuri de specialitate la Atena si Strassburg. Din 1933 
până la pensionare, a fost profesor de Vechiul Testament şi 
ebraică la Facultatea de teologie din Sibiu, fiind şi rector 
între 1946-1952. 

Ca teolog, a publicat 27 de cărţi, 110 studii si 400 de 
articole publicate în reviste din ţară şi din străinătate. Cinci 
ani a lucrat, împreună cu alţi specialişti, la interpretarea 
tuturor cărţilor Vechiului Testament, lucrare încă nepublicată. 

Exceptionala sa longevitate a făcut ca, in 1993, să devină 
profesor-asociat de Vechiul Testament si ebraică la Facultatea 
de teologie a Universităţii de Vest din Timişoara. 

Pr. Prof. Nicolae Neaga a fost sărbătorit anul trecut la 
Timişoara, iar revista “Altarul Banatului” i-a dedicat un 
număr festiv. 


(Învierea, nr. 1, 1998) 


Ştiri culese și redactate de Psa. Zoie Vasiliu 


24 


Înălţarea Domnului cont. de la pag. 16 


Suprem care este Hristos si in acelasi timp de a “ne 
instrdina din lumea cea deșartă si mintea spre cele 
dumnezeiesti să o suim pentru ca Dumnezeu sa ne 
ridice la ceruri” cum rostim in condacul Acatistului 
Mântuitorului. < 
Pentru fiecare dintre noi ziua Înălţării, care este in 
tradiţia poporului nostru si o Zi a eroilor, să fie și un 
prilej de rememorare a faptelor de glorie şi a jertfei 
înaintașilor noștri şi un imbold de a iubi şi a cunoaşte 
şi mai mult pe Hristos şi Învățătura Lui cea 
dumnezeiască si de a cinsti și de a pomeni din neam 
în neam faptele nepieritoare ale sfinţilor noștri înaintași. 
Arhidiacon Visarion Bălţat 
(Din “Telegraful Român” Nr. 19-22, 1997) 


Profesionalism ... Cont. de la pag. 21 


dumnezeiesc şi harul Sfântului Duh, să poată sta 
potrivnici Satanei, să nu mai păcătuiască, aşa cum am 
păcătuit eu, şi să le schimbe gândurile, obisnuintele, 
comportarea greșită, să le dea harul să-și poată îndeplini 
misiunea sfântă, atât pentru mântuirea lor proprie, cât 
si a păstoriţilor încredinţaţi lor. Zilnic, după ce mă rog 
pentru odihna raposatilor, rudenii, prieteni, profesori, 
clerici, episcopi, etc, mă rog $i pentru toţi aceia, pentru 
care, eram obligat să mă ocup de mântuirea lor şi nu 
am făcut-o din lene, neştiinţă, etc. Şi ca încheiere, rog 
pe Bunul Dumnezeu să se milostivească asupra tuturor 
clericilor ce ne urmează, să le schimbe felul de viaţă 
lumească, spre una spirituală, crestineasca, pentru ca 
toți creştinii să fie adevăraţi creștini $i nu numai cu 
numele, așa cum sunt în ziua de astăzi. Totul depinde 
de pregătirea duhovnicească a preoţilor din generaţiile 
viitoare. % 

Preot Romulus Radu 
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